
Memm

Tänast, lehte 8 külge.
TOIMETUS JA TALITUS:
Tallinn, Suur Karja tn. 2 6.

Telefon Postkast 372.
Toim. kõnet.: kl. 3—5. Kontor avat.: B—6.
Tarvitamata jäänud käsikirjad, kui neil tagasi
saatmiseks puuduvad margid ja seismajäänud
kirjad hoitakse alal kuu aega. Kuulutusi ja
tellimisi võtavad vastu: lehe talitus, abitali
tused ja agendid. Lehte võib tellida ka kõigist
Vabariigi postiasutustest ja - agentuuridel.

Üksiknumber 10 senti.
Kuulutuste hinnad:

Esiküljel teksti ees 10 senti, teksti sees 12 s.
ja kuulutuste küljel 5 senti millimeeter.
Kuulutusi võetakse vastu lehe ilmuvasse
numbrisse kuni neljapäeva õhtul kella 6-ni.

Tellimiste hinnad:
l kuu 45 s., 2 kuud 85 s., 3 kuud 125 snt.
6 kuud 225 s., 12 kuud 4DO s, postiga
saates. Välismaile 2-kordsed hinnad. Aadressi

muutmine 25 senti.

Ne 39. Pühapäeval, 8. novembril 1931. I aastakäik.

Kuulus filminäitleja Lily Damita.

Tltittine naine on Uus?..

7sa mees peab settest ise aru saama,
On see naine ilus, kes ise

enese leiab olevat ilusa? Ei.
Siis poleks kogu maailmas ai
nustki inetut naist, kui ilusad
on need naised, kes ise ennast
ilusaks peavad. Naise otsusega
oma ilu kohta ei saa kunagi
arvestada, sest pole ainustki
naist, kes ennast ilusaks ei pea.

On see naine ilus, keda ilu
saks nimetavad tema sõbran
nad? Vaevalt. Ei ole tõeliselt
ainustki naist, kes oma sõbran
nat ilusaks peab. Kui naine
sõbrannat ilusaks nimetab pole
see enam tema sõbranna, sest
tõeliselt leiab naine oma sõb
ranna olevat alati inetu.

Op see naine ilus, kelle ilu
sa leiab olevat tema mees?
Ei. Kuigi naine on ilus, ei mär
ka seda kunagi mees, kuna ta
oma naise iluga on harjunud,
samuti tema inetusega, mida te
ma ka tähele ei oska panna,
sest vastasel korral poleks
mees üldse abiellunud. Oma
naise ilu märkab mees ikka
alles siis, kui ta sellest lah
kuma peab.

On see naine ilus, keda ilu
sa leiab olevat tema sõber? Kui
too sõber on alles vallaline,
võib seda otsust enam-vähem
uskuda. On sõber aga abielus,
tuleb olla ettevaatlik, kuna abi
elumees ikkagi leiab ilusad ole
vat teiste meeste naised.

On see naine ilus, kelle ilu
saks nimetavad tema vaenla
sed? Ei. Sest vaenlased ütlevad
ainult nõnda ega usu ise oma
sõnu ja selleks, et vaenlase ot
sust õieti mõista, tuleb toda
tõlgitseda vastupidi.

On see naine ilus, kelle ilust
palju räägitakse? Vaevalt. Nai
ne, keda kõik ilusaks nimeta
vad, tarvitab kahtlemata oma
ilu tõstmiseks kunstlikke abi
nõusid. Seal aga, kus neid va
jatakse, ei saa olla loomulikku
ilu.

On see naine ilus, kelle ilust
keegi ei räägi? Ei. Sest vaiki
jaid leidub ainult seal, kus ke
dagi ei taheta oma sõnadega
haavata.

On see naine ilus, kes on
vaimurikas? Ei. Vaimurikkad
võivad olla ainult need naised,
kes pole ilusad ja selle puudu
misel teisiti püüavad omale tä
helepanu tõmmata.

On see naine ilus, kes on
rumal? Ei. Ka kõige suurem
ilu kustub seal, kus on nüri
meelsus ja rumalus.

On see naine ilus, keda ilu
saks nimetab mees, kes teda
armastab? Ei. Armastus, tea
dagi, teeb pimedaks ja armas
taja otsus armastatu kohta pole
kunagi õige ning asjalik.

On see naine ilus, keda ine
tuks nimetab mees, kes teda

mõisteti õigeks.
Neil päivil harutas Pariisi ko

hus üht omapärast kahenaise
pidamise lugu, mis väga suurt
tähelpanu äratas.

Süüpingis oli endine Amee
rika mereväelane Milton
Corbett, kes ilmasõja päivil
koos teiste Ameerika vabataht
likkudega Prantsusmaale tul
nud. Saanud ühes lahingus ras
kesti põrutada ja sellest para
nenud, ei mõelnud mees enam
kodumaale tagasi minna, vaid
jäi Pariisi. Mõni aasta tagasi
abiellus ta siin ühe prantslan
naga ja seda õnnelikult. Möö
dunud suvel sündis aga õnne
tus. Nimelt tundis üks Pariisi
külastav ameeriklanna M. Cor
betis ära oma mehe, kellega ta

New-Yorgis oli abiellunud 15
aastat tagasi.

Nii oligi. Seda ei salanud
enam kaebealune isegi. Selgus,
et mees siiski pole tahtlikult
kahe naisega abielus, vaid seda
teadmatuse tõttu on teinud.
Saades sõjas raskesti põrutada,
kaotas Milton Corbet mõneks
ajaks täielikult mälu, unusta
des selle kõik, mis kunagi
olnud. Ajajooksul tuli mehe
mälu tagasi, ent täielikult ei
siiski. Oma minevikku hakkas
mees täpselt mäletama alles
siis, kui kohtas esimest naist.

Neid asjaolusid silmaspida
des mõistis kohus ka Milton
Corbeti õigeks, kes nüüd oma
esimese naise juurde tagasi ta
hab minna.

feikas sügis.

jkufdci, see on rikas,
kutda kalliks peetakse.
CLga rikkaim kõigist rikkaist
tõesti küte sügise,

tal täis kutda metsad, nurmed,
millel sifm ei näe äärt.
tal täis hõbedat on nõmmed, 
kasteheinad, kulupead . . .

tema aitadesse kuhjat
lugematud uit/apead;
tema niidud heinakuhjad
ootamas on rege, Jääd . . .

tema aias punetauad
rohkest saagist oitjapuud. 
fUnistused küpseks saaoad
kõik, mis keoad Ihanud . . .

Siiski õnnelik kütt pote
kuttas hlitgao sügises
õnn on tennand suve poote,
õnn on närtsind liitesse . . .

Cnno <Uinuoo.

vihkab? Kahtlemata. Sest naist
vihkab mees ainult siis, kui
see tema on ära tõuganud.

Milline naine on aga siis ilus ?
Või pole üldse ilusaid naisi?
On, palju on, peaaegu iga naine
on ilus. Naine on nii palju ilus,
kui palju suudab ta olla tõeline
naine. Üks on seda nõnda ja
teine teistpidi.

Ent leida viisi, kuidas naine
on ilus, see 'on iga mehe
ülesanne, millega aga hakkama
saavad ainult need, kes on tõe
lised mehed.

Kuulus filminäitleja Josephine Dunn

Kuldas petetakse rikkaid äiapapasid.

On teada, et Ameerika mil
jonääride tütred ja pojad ei
vali oma eluseltsilisteks alati
omasuguseid rikkaid, vaid vali
vad nendeks sageli puruvaeseid
poisse ja tüdrukuid, kuigi va
nemad sellega leppida ei taha.

Bostoni miljonääri Deani tü
tar Ethel oli ka üks nendest,
kihlates ennast salaja ühe vaese
noormehega. Vana Dean oli
nüüd muidugi väga vihane, ot
sides üles noormehe, kellele ta
lubas maksta 300.000 dollarit
ja kindla igakuise toetuse, kui
see katkestab kihluse tema tüt
rega. Noormees kahtles ja mõt
les kaua, kuid nõustus lõpuks
siiski.

Kui mõni kuu kihluse tühis
tamisest oli möödunud, astus
Ethel isa ette ja teatas, et ta

on kihlanud ennast jällegi ja
mõtleb nüüd kindlasti abielluda.
Kuuldes, et tütre valitul on
300.000 dollarit, polnud isalgi
selle vastu enam midagi, vaid
ta andis oma nõusoleku abi
ellumiseks.

Suur oli aga vana Deani ül
latus, kui Ethel oma peigme
hena temale esitas sama noor
meest, kellele alles mõni kuu
tagasi kihluse katkestamise
eest maksnud oli 300.000 dol
larit, raha, mis oli nüüd endise
vaese noormehe varanduseks!..
Ent vanal Deanil ei olnud

siiski teha enam midagi muud,
kui anda noorpaarile oma isa
lik õnnistus, leides, et need te
ma tõesti hästi oskasid sisse
vedada.

Prof. Rdamsoni raidkuju Muhu kalur.

Sügis öö tumm.

Alina taga tuulehulve,
vihmakrabin, pimedus.
Hinges drgand arglik palve,
haarand rinna jubedus. . .

Kaikub kuskilt kaebehäält, 
kannab tuul neid tühistes. . . '
Pimedus loob õudse maali,
hirmund silmis viirastus. . .

Läbi õhu surmaõudu
mõtetesse variseb',
mõte rändab kalmu kaudu, 

viimne lootus varised). . .
Pimeduse katte varjul
häälitsemas olendid:
hoigab, iniseb ja karjub, 
ei, need tuulepuhangud. 

CLxet JlCerifaine.
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f Moodsate tantsude õpetus

I. SA RENI

Tallinn, Niguliste tän. 10. Telefon 436-08
üudisl Rumba, Boston-Hesitetion ja täieline

tantsukongressi kava.
Kahte soliidsesse gruppi 40 daamil vabad kohad
üute segegruppide algus: algajatele teisip.
10. nov. kl. B—9 õht. ja edasijõudnutele nelja p

12. nov. kl. 9—lo õht.
Üksiktunnid kogu päev. Nais- ja meestantsuõp.

TEADAANN E.
Teatan, et olen noorema tantsuõpetaja h-ra
H. <Päso6e'se teenistusest vallandanud selts
konna soovil, ühtlasi tühistan lepingu temaga.

28 okt 1931 a. I. Sarani
art. maitre de danse.



Neist, kes ei mlngM lipuni.

See oli 1906. aasta suvel, kui Tal
linna parimate asjaarmastajate näit
lejate hulgas, kes olid kogunenud
~Estonia" seltsi juurde, kerkis mõte
asutada kutselist teatrit, olgugi, et
selle mõtte teostamiseks puudusid
väljavaated peaaegu täiesti.

Ent tänu mõtte algatajaitele, meie
lavakunsti esimestele suurmeistritele
Paul Pinnale, Theodor Alterinannile
ja Aleksander Trilljärvele, jõuti kõigi
kitsaste olude kiuste siiski nii kau
gele, et ~Estonia" kutseline teater
3. septembril 1906. aastal võis alus
tada oma esimest hooaega.

Aastad on möödunud ja nüüd võib
~Estonia" vaadata juba 25. aastasele
tegevusele, rõõmudele ja muredele,
olles selle aja kestel tõusnud meie
parimaks teatriks, miile juubel peaks
valmistama rõõmu meile kõigile.

Tollest, mis oli alul, pole „Esto
niasse" jäänud enam palju, on muu
tunud nägu ja on muutunud ka siin
töötavate inimeste koosseis, mida
tõendab üksinda kas või see, et neist,
kes seisid ..Estonia hälli kõrval noor
te ja tegevusjanulistena, on senini
oma armsaks saanud koha juurde
jäänud veel vaid kuus, pr. Be 11 y
Kuuskmann, pr. Ne 11 y Pinna,
Paul Pinna, Aleksander
Trilljärv, Eduard Kurnim
ja August Miehelson.

Kõik teised on kadunud, samuti ka
palju nooremaid, kes kerkinud, sära
nud ja siis kustunud või kadunud, nii
et publik neist midagi enam ei mä
leta.

Kõneledes neist ,kelle järele surm
sirutanud käe, meenub kõige pealt

esimene Eesti Hamlet Theodor
Altermann, kes üldtunnustatud nii
näitlejana kui ka näitejuhina, vari
sedes alla hauda kõige ilusamas töö
ja meheeas, enne kui ta sai pakkuda
oma parima. Meenub ka väike ja
õrn-habras Erika Tetzkv-Michelson,
kes koos oma mehe, praeguse lugu
peetud juubilariga esimestena tõid
~Estonia" lavale tantsu. Varajase
matest tegelastest, kes praegusele
nooremale põlvele võõrad, ei saa mai
nimata jätta ka kurb-nukrat ja õrna
hingelist Gustav Avessoni, härras
mehelikku Aleksander Johansoni ja
omaaegset südametemurdjat A. Meer
manni.

Veel kõigil on meeles näitejuht
Karl Jungholz-Noorlein, kelle oota
matu surm oli liigagi valusaks hoo
biks ~Estoniale", siis Aleksander
Karro, Toomas Tondo, Aleksander
Dener, liigagi noorelt kustunud Hel
ve Kena, kes suri juba siis, kui astus
esimesi samme laval. Meenub ka
traagilise lõpu leidnud balleriin Em
my Iloltz, andekaim tantsijanna, ke
da meil senini nähtud.

Ei üksinda aga surm, vaid ka elu
ja olud on „Estonia" lavalt eemale
paisanud nii mõnegi, kes oleks seai
võinud edasi mängida.

Siin on naisi ,kes abielusadama
vaiksetesse vetesse purjetades, pole
leidnud enam lava jaoks aega ja
siin on mehi, kes kehva ja kiheda
kunstniku elu, vahetanud mõne tulu
sama ameti vastu.

Asudes ~Estonia" hälli juurde, näe
me tolleaegsete näitejuhtide hulgas
nimesid, kellest vist praegu keegi ei
taha uskuda, et ka nemad on olnud
kord ..pajatsid".

Nii teame, et hooajal 1906/1907.
mängisid paljudele tuntud ..kasvata
ja Flachsmannis" teiste hulgas kaasa
ka endine välisminister, praegune Pa
riisi saadik K. Pusta ja kunstnik K.
Promet, teame ka, et praegune äri
mees Joh. Lepp on sooritanud laval
mitmesuguseid tehinguid, olgugi, et
seda temast praegu keegi arvata ei
söandaks.

Lava ei ole ka võõras Meta Antole,
samuti ka tema abikaasale Heinole,
kes mõni aeg tagasi oli Tallinna pea
postkontori juhataja. Kord mängis
„Estonias" selliseid osi, mis praegu
K. Savi kätes, ühe Tallinna trükikoja
juhataja A. Blaubrück.

Moskvas on praegu mingisugune,
mitte just väike komissaar Julius
Rossfeld, ent kunagi lõikas see
mees loorbereid ~Estonia" laval, osu
tudes väga suureandeliseks näitle
jaks ,

Operettides lõikab praegu võidu
palme Milvy Laid, ent ni imõnigi
mäletab, et kunagi oli ..Estonias" pri
madonnaks Mia Pumbo, kes lavaelule

eelistas hiljem vaikset perekonnaelu
ühe pealinna advokaadiga.

Erna Vilmeri eelkäiaks osutub Hil
da Salme, keda nüüd pealinna selts
kond tunneb ainult ärimehe Sinisoffi
abikaasana. Pidevale lavatööle on sel
ja pööranud ka proua Lully Virk
haus, kes esineb veel vaid harva ja
juhuslikult, ent kord, siis polnud
mõeldav „Estonia" operett ilma proua
Lully Virkhausita. Kadunud on ka
teine, kord üldtuntud operetti jõud
Liisi Jakobson, kes oma südame kin
kinud ühele kohalikule töösturile.

Ary Anso, kes lühemat aega män
gis sõnalavastustes, siirdus Saksa
maale, mehele ühele rikkale parunile
või krahvile, esinedes nüüdki vahete
vahel Saksa lavadel. Berta Franzke,
oli ilmsõja eelaastail kandvaim nais
jõud operettides, kadus samuti Sak
samaale.

Ei tea kuhu kadus Alma V ellmann,
kes operettides täitis koomilisi nais
osi, kes ~Estoniast" lahkudes ole
vat Venemaal mõnda aega esinenud
kabaree tantsijannana, ent siis kadus
teadmatusesse.

Mõni aasta tagasi sõitis välismai
le õnne otsima ka tantsitar Lilian
Looring. Ärialale siirdus aga draa
matrupist noor Eduard Niilus.

Üks, kes pole küll veel lavatööst
loobunud, ent ~Estoniast" siiski lah
kunud on, vist meie teatripubliku
suurim lemmik Alfred Säilik, kelle
puudumist saab ainult kahetseda, ol
les omal ajal ületamatu.

Sellega oleks vist loetletud kõik
need, kes 25. aasta kestel „Estonia"
laval on püüdnud pakkuda oma pa
rimat, kuid siiski sealt lahkunud,
koos paljude vähemtähtsate tegelas
tega, kelle loetlus läheks siin liig
pikale.

—ent.

aiins Hõrkuse Ringhääling.

Sooh, elan viimasel ajal jälle seda
va üpris väga rõõmsat poissmehe elu,
muudkui pummeldame mu sõpradega,
Juku Rumpi ja Arri Roosenpärhiga
ööd kui päevad läbi, nii et selget
ilma enam tükk aega ei ole näha saa
nud. Eks säärane pummelunkside ro
du hakka pikapeale tervise peale kah
mõjuma ,nagu Tallinna rahatuusade
suvitamine Pärnus, et ööd kui päevad
ole alalise auru all.

Te, lugupeetud kaaskodanikud ar
vasite vist küll, et ega seda va' Mar
kuse-reo enam elavate kirjas ei ole,
et mitte kippu ega kõppu teisest ei
kuule. Aga näh, va võllaroog, sunni
kuhing, muudkui elab edasi, nagu
suurvürsti proua oma kahe alaealise
lapsega.

Nojah, elan ikka küll, aga nagu
te mäletate, olin vanasti naisemees,

aga nüüd enam ei ole. Aga mis sa,
hing, teed sinna ära, inimene teeb
küll oma arust kõik asjad targasti,
aga näe, vanajumal juhib veel tar
gemini. Seesinane lugu on nüüd lühi
dalt nisuke, et vaat', tahtsin omal
ajal kah kuulsaks saada, ning võtsin
salaja nõuks õige korra ujudes põh
janabale siputada. Saaks ometi kah
veidi kuulsamaks ajakirjandus
lööks kohe ühe ropsuga suureks sen
satsioonirüütliks.

Eks ostsin siis kõikepealt kolm
ja pool puuda vaseliini, sõlmisin mit
me tooniandva ajalehega lepingud,
sest muidu on ikka natuke narr uju
da, kui sul pole mõnda ajalehte sel
jataga, kes ka sust pärast muinas
jutulise kangelase teeks. Palkasin
veel ühe mootorpaadi, ühe velskeri,
paar ajakirjanikku, ning mõne daami

Sutte,

rflfiete ammuse te.

kah, inimliku nõrkuse eemalepeleta
miseks, sest eelistasin alastiujumist,
hakkasin treenima. Esmalt kallasin
endale kapaga vett pähe, siis läksin
vanni, ning lõpuks hakkasin soori
tama juba pikemaid ujumisretki 
üle Emajõe.

No eks siis jõudsin lõppude-lõpuks
treeninguga niikaugele, et võisin Lii
dele uhkusega öelda, et vaat', nüüd
lähen. Kus Liide alul ei saanud su
gugi asjaga kurssi, vaid pistis kohe
tänitama:

~Nojah, kõrtsi muidugi! Ma sulle
kuradile ..."

Ma omalt poolt klaarisin siis asja
ära, et ikaa mitte kõrtsi, vaid hoopis
põhjanabale! Kus Liide kohe töinama
nii mis kole, aga või mina üldse nais
tega arvestan muudkui teisel hom
mikul seisin Tartu sadamas, hulga
saatjate ees, ning ütlesin kõigile ilus
ti ~adjöö", võidsin ennast poole meet
ri paksuselt vaseliiniga, ning pada
vai vette. Saatjaiks olid mul mu
sõbrad Juku Rump ja Arri Roosen
pärh, ning daamidest preili Klade,
kes linnast eemal, jõepervel ootas,
et muidu Liide, kuripatt, tikub ka
kaasa...

Sedasi siis läks ujumine lahti. Oli
kavatsus ujuda Emajõge mööda Peip
si, sealt mööda Naroovat Soome lah
te ning siis alles see päris ujumine
lahti pidi minemagi kuni põhjana
bani.

Kogu saatjaskond üürgas kaldal
laulda: „Adieu, mu väike kaardioh-
vitser," ning mu vaene Liide nuttis
ja kulus nagu haavatud lõukoer. Kuid
olen juba selline, et naiste kisa mind
ei kohuta ega kavatsusi luhta ei aja.

Sulle ma laulan sügise jazz-bandi:
tuule, tormi ja vihma krabina läbi.
mu väike ja vallatu, oma vagabundi
vallatut laulu, mis sest mul häbi.
et kummargile akna all roosid,
nagu päikesküllase suve leinajad härdad?
f\h, mul ise on rinnus kevade loosid:
Sind! ja milleks, hingake -./ igises kardad?
Laulgem, tuul me rändurid need.
kellel on laaned, mered ja keerlevad teed
ja hea on ülalt orgudesse hüüda:
Oi, kuis kerged on rne kevades tuuled
ja kuumad sul himukad huuled 
ja mulle, vagabundile, õnnestav süda!

ELMO ELLOR.

Siputasin siis vees niikaua, kuni va
kallis Taaralinn kadus tahapoole sil
mapiiri, ning siis ruttu paati, et egas
ma mõni K. M. Uhhuu ämm pole,
kes ilmast ilma peab vees ligunema!
Paadis virutasime õige mitu head pu
delitäit hinge alla, ning tuju aiva
tõusis Sedasi pressisime ilusti tei
se päeva õhtuks Vasknarva välja
nagu põmmdi! Sealt „ujusime" juha
mööda maad, omnibusel kuni Narva,
ning siis sõitsime juba raudteel
Tallinnasse! Seal see päris jooming
veel lahti läkski terve nädal aega
oli lilla elu. Viimaks võtsin nõuks ka
Taaralinna hiilida, naist kaema, ning
paari nädala pärast tuleb nii kui nii
tagasisõita Naissaarele, ning sealt
hakata Tallinnasse summeldama, et
vaat', põhjanabal käidud. Kui hak
kavad õige pinnima, siis seletan, et
päris põhjanabale ei saanudki, va
„Nautiluse"-risu oli risti teepeal ees.

Nojah, saan Tartu kohe süda
öösel, et muidu mõni tuttav viimaks
näeb, et siin on kogu põhjanabareis
nässus. No saan's korteri ja mis ma
näen! No eks ikka sedasama, mis
annab lahutuseks kohe ümberlükka
mata põhjus . . . Vaat', Piide arvanud
et ma olen ammu-ilma juba merepõh
jas või haide nahas ja siis vaada
nudki omale juba kavaleri valmis.
No aga ega sihukest asja jälle ei
ole, et hra Alias Markus lubab võhi
võõrastel isandatel oma naise juures
magada, ning muudkui lahutus! Aga
kuradipihta naisest sain küll lahti,
aga põhjanabareis läks siiski nässu

aptschihh.
Alias Markus.

Oi/iQecle mask*

Kesköö on juha ammugi möödunud
kui ühest Nunne tänaval asuvast res
toranist väljub keegi vanavõitu mees,
pealtnäha kaunis tublisti purjus. Na
gu teisedki temasugused lillelises
meeleolus olevad härrad, ei mõtle
gi veel mees minna koju, vaid pöö
rab oma tähelepanu üksikutele möö
duvatele naistele.

Ta püüab alustada juttu ühe ja
teisega, kutsub neid siia ning sinna,
kuid siiski ei leidu ühtegi kes nõus
tuks mehe ettepanekuga. Nemad ei
kingi mehele isegi ainustki pilku.

Meest see aga ei heiduta. Nähes
eemalt lähenevat jälle üht prouakest,
otsustab ta seda kohelda teistsugu
selt. Käsi laiali ajades ei lase ta
naist enesest mööduda, vaid kordab
jälle teistele tehtud ettepanekut.

Naine peatub ja palub ennast lä
bi lasta.

~Muidu ei lähe teil hästi," lausub
ta mehele.

Mees naerab koguni ja püüab nüüd
koguni prouakest oma kaenlasse tõm
mata. Aga nüüd, enne kui õieti
aru saab, kuidas kerkib prouakese
käsi ja hetk hiljem on mees rents
lis pikali.

Mees tõuseb kohe, kavatsedes näh
tavasti saadud lööki tasuda, aga jäl
legi kerkib prouakese käsi ja mees
kukub uuesti kui vikatist niidetult
pikali.

See mõjus. Tõustes annab tema
nüüd jalgadele tuld, hõõrudes valu
tavat lõuga ja vaadates ise üleõla
hirmunult tagasi ...

Eit seistes ikka veel ukse käepide
pihus, silmitseb teda. lastes ta'd olla
pikki silmapilke omis mõtteis. Vii
maks lähenes tüdrukule laua juurde,
istus laua juurde, mille vastu küljega
nõjatunud Nelli. Eit pani oma krõ
beda käe tema laua servale tugenud
ahtakesele ja hästi hoolitsetud käele
ning tundis, kuis värin läbistas tüd
ruku käest...

„Kes ta sul on niisugune?" Vaikus.
„On üks härra " vastas neiu vii

maks, aga julgemata tulla pilguga
alla vanainimese silmi.

„Aga... küll on ta vana sinu jaoks,
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Nelli," vangutab eit ja jälle pikk vai
kus.

„Ega ma küsi muidu uudishimu pä
rast ... aga ehk võiksin anda sulle
mingit nõu, kui vaja tuleb... Ei või
kunagi teada, mida üks mees meist
mõtleb, kui ta teeb —" eit vakatas
järsku, jättis ütlemata lause lõpuni.

~Ta on vana küll jah, aga ta meel
dib mulle. Emakene, ta on hea ini
mene! Me ju abiellume varsti!" Nelli
äkitselt tunnete hoost vallutuna las
kus põlvili eidekese ette, toetudes
käte ja rinnaga tema sülle ja vaa
dates särasilmil ta otsa.

..Emakene, tahtsin rääkida igapäev,
aga kartsin .. . Anna mulle andeks,
emakene!"

„Kunas ta juba rääkis sulle pulma
dest?" eidekese hääles avaldus mure,
aga Nelli ei kuulnud seda. Õhinal
jutustas ta:

„Ah, see oli juba mõne nädala
eest ! Ja siis ta külvas mind üle
igasuguste küsimustega! Viib mind
igale poole! Teatrisse, kus ostab ikka
kõige kallimaid kohte! Käime: kohvi
kus, restoranis, kas inos Ta on
mulle nii hea, ostab kõike ilusamat
ja paremat, viib peenematesse lõbus
tustesse. Ta on ka väga auväärt ja
viisakas olnud minu vastu kuni siia
ajani Ei, emakene, sa ei tohi mõel
da, kui oleks ta kordagi esinenud
minule häbematusega! Just see au
väärsus, millega ta kohtleb mind,
meeldib mulle temas. Ta's on hea
süda ja õilis hing, ning mina olen
õppinud usaldama teda, keda "
viimast sõna neiu ei öelnud, aga ei
dekene aimas niigi neiu tundeid, ku
na too surus oma tuliselt tuksleva
näo tema rinnale.

„01e ikka ettevaatlik, tütrekene!
Kuni me pole jõudnud altari ette,
niikaua ei tea me ka, milleks mees
meid vajab ...

Kes ta on niisugune? Sa ära hä
bene mind, ega mina pole lobiseja.
Soovin, lapsuke, sulle vaid head!"

„Arthur Loos. Ta on jõukas, omab
raha pangas ja on ka veel osanik
„Reinholdi masinatehastes." Ta
on lesk ... ning tal on poeg ... Too
on juba palgaline näitleja Linna-

teatris."
„Sedasi... Lesk ja tal on täiskas

vanud poeg ... näitleja ..Eit pole
põrmugi rahuldatud kuuldusest. Ta
sõnab:

„Sa kutsu ta millaski siia. Tahan
näha teda lähemalt —" eit tõusis ja
kõmpis tagasi oma tuppa. Nelli sei
sis siin liikumatult paigal, siis ra
putas endast peale tikkuvad kahtlus
tavad mõtted. Vana seinakella mono
toonne „tikk-takk" meelestas talle
aga seda, et tal on kiire riietumise
ga, kui tahab veel jõuda õigeks ajaks
teatrisse, kuhu teda ootab tema peig
mees. Ärevas kiiruses hakkab ta riie
tuma. Enne äraminekut soostub ta
veel emakese tuppa.

„Emakene! Emakene!" tiirleb ta
eidekese ees, näidates end igakülg
selt selles uhkes säravas õhturüüs,
mis katab teda peaaegu! „Kas ma
pole tore?! Kas ma pole ilus?!"

„01ed,oled ilus, Nelli!" lausub eit,
aga ta südamest tõuseb palav palve
taevaste vägede poole: „Pühimad ise
kaitsku sind! Inimese käed ei suu
daks midagi enam tagasihoida ..

Nelli hüppab tänavanurgal teda oo
tavasse autosse, langeb otsekohe Art
huri sülle; ülemeelne naer on ta huu
lil, kui sõidab suurlinna lõbude kee
risesse.

VII. Uneluse lõpp ja rnelo
draama.

Etendusele nad hilinesid. Seda just
tahtiski Loos, et äratada üldist tähe
lepanu endi ilmumisega teatrisaali,
kui eesriie juba kerkinud. Laval läks
tujuküllane ja hoogne „Cicago hert
soginna." Teistkorda köitis Loos ko
gu teatri tähelepanu sellega, et saa
tis juba II vaatuse alui „hertsoginna"
jaoks lillekorvi lavale. Mis omakorda
lõi meeleolu laval ja erutas härrasid
saalis, kes ei tahtnud ometi olla isa
Loosist vähem kavalerilikud ega ni
gelamad rahamehed. Noh saadeti ju
lilli lava suunas kogu viimase vaatuse
kestel Kuid nigelavõitu kimbukesed
olid nad ... ning isa Loos jälgis küll
suurima huviga toda omapärast „võist
lust" parterril, kui operetti, mis läks
suure bravuuriga lava. Operetist am
mutatud tujukülluses sõidab meie
paarikene etenduselt „Pigmalion" 
lokaal-kabareesse.

„Tänane etendus meeldis mulle vä
ga!" kiidab vaimustatud Nelli. „Ah,
too hurmav Irma Laane otsekohe sä_

deleb oma häälega ja jauni kujuga
~hertsoginna" osas!"

~Nii," möönab Loos. „Sa äkki lau
lad kiitust näitlejannale?! Imetlen
sind, Nelli... muidu sa ikka üldis
tasid toda premjäär Teeringut..."

„Oh, mu vaimustus Teeringut pole
sellepärast veel haihtunud!" naerab
Nelli

„Teering on hea näitleja, ja tal
on tore kuju ning ta hääl on ilus!
Aga kui ta esineb koos Irma Laan'-
ega, siis nad on võrratult tore lava

„Vast oled sinagi oma südamekese
kaotanud mõnele neist? Oled näinud
juba nii paljuid lavakangelasi ning
nood ... võluvad ja kütkestavad ...
haaravad ... sunnivad unistama en
dist... Kas pole, Nelli?" Surub Loos
neiu oma kaenlasse.

~Mulle meeldivad nad kõik, aga
... aga —"

„Aga südamega, kuidas on lood?
Selle väikese südamega, N-e-l-l-i?"

~01en kaotanud pap-pa Loosile!"
neiu huulilt pääsis helge naer, ja
ta punastas, punastab ja naerab, et
õnne pisarad läigatavad ta suuris
tumedais silmis, mis vaatavad ülesse
Loosi poole.

Peig surus tema enda embusse ja
suudleb noid silmi 

Hetkel sõiduk tegi nõksu ja peatus
tuledes sirava ..Pigmalioni" ees.

Nad sisestusid lokaali. Loos tellis
õhtusöögi ja käskis kelneri tuua
shampanjerit kohe sisse. Kelner tuli
nõuetavaga, täitis nende klaasid ja
eemaldus siis kummardudes.

Loos tõstis klaasid, ulatas teise
Nellile.

„Meie õnne peale!" häälitses ta
silmi vaadates neiule. Nad tühjen
dasid klaasid. Kuna Loos täitis neid
uuesti, vadistas Nelli:

„Arthur, tead, mulle meeldib, kui
sa külastaksid mind kunagi ka minu
kodus." Nelli tegi teatraalse shesti;
„Tehke mulle seda au, härra Arthur
Loos, ja külastage mind minu tagasi
hoidlikus kambris!" See langes mui
dugi mokaotsalt ja mõlemad puhke
sid lõbusasti naerma. Aga Loosi naer
oli lühem kui neiul... ja vaid tähe
lepanelik silm oleks näinud, et ka
ta ilme muutus seejuures ...

„Meelitaw kutse, Nelli," möönis ta
ja soovis öelda lisa, aga seal Nelli
jõudis temast ette .. .

„Tead, see idee sündis täna ja läks

välja ühest vanamoorist. Ah-ha
ha!" Loosi suunurkis on tavaline

naeratus, aga ta kuulab tüdrukut
juba pingutatud tähelepanuga .. .
„Tead. minu „ saladus" avastus täna
minu korteri perenaisele. Ning ma
pidin talle rääkima sinust, muidugi
vastates temast mulle esitatud küsi
mustele. Seal siis tema ütleski nii:
~Kutsu teda meile külla, ta ban nä
ha te da lähe malt!" Nelli naerab
lapselikus meeles ja ülevoolavas tu
jukülluses. ..Täpsed sõnad ütles ta.
•lah, Arthur, minagi tahan, et sa külas
taksid mind juba ... noo juha hom
me. Arthur! Lks ju? Pai peiuke!"

Loos muutunud õige mõtlikuks,
vastas: „Tulen, tulen, mu lemmik!
Huvitab väga, mida nimelt ta küsis

sinult? Mis küsimusi esitas? Ei
dekesed on ju huvitatud kõigest ole
vast ja olematust, mis arvata sünnib
kahe inimese vahel . . ."

„Tema pole niisugune uudistaja
ega ka mitte lobiseja," kaitses Nelli
südilt emakest. ~On heasüdamline
ja tark vanainimene! Kokkuvõttes:
hu\ itas, kaua juba oleme tuttavad,
õieti ta ei esitanudki tea missugu
seid küsimusi, kui vaid: ~Kes ta on9
<Ta mida mõtleb minuga?" Ma vasta
sin. et abiellume. Ning see oligi
kõik."

Kelner tuli õhtusöögiga. See pääs
tis Loosi ebameeldivast teemist ...
ning la võis eine kestel tühja-täh.ja
lobiseda vaid söögisedeli kvantumist
ja kvaliteedist, samal järelemõelda
enda käesoleva äkki esilekerkinud
ohtliku seisukorra üle ...

Nelli nautis toite, kiites kõike
heaks, mida arvas nende ühegi üle
suur roogadetundja Arthur Loos, ja
vaid veiniklaasi suu juurde tõstes
ütles Nelli oma arvamist: ~Madeira

hapu pole minu maitse! Aga
kirsi jook oo ... temast ei täitu ma
küll iialgi! Kuid shampanjer on suu
repärane pea on selge, ent jalad
ei kanna kuidagi!"

Ning Loos ... täna ... täidab te
makese klaase vahetult, kui soovides
täisjoota teda tema lemmikjoogist 
veripunasest magusast nektarist...
samal Loos sooviks kui, et neiu pea
jääks selgeks ja vaid kehha asuks
hurmav rammestus, kui ulatab talle
ikka jälle täidetud shampanjeri
klaasi...

(Järgneb),

Lhk. 2 fIBIELULEHT Nr. 39



Jtaise tneeC.

Katkend ühe prouakese p&euikust.
Ah, Heino! 
Esimest korda nägin teda muru

tõnise mänguplatsil I ema sirge
paenduv keha ja pruun nägu, mis
mõjukalt silma puutus valge ülikonna
juures, jäi elavalt meelde.

Siis üks viiv ei näinud teda enam,
olin teda unustanud.

Seal tuli lillepidu „Akvaariumis ...
Oli soe, lämmatav suvine öö. Rõdu
del, aias ja teedel põlesid värvilised
laternad. Muusik, tants, naer, nalja
tused ja flirt igalpool. Tuttavate
ringis nägin teda ... Teda tutvustati
minuga, hiljem tantsisime. Ägedalt
üsna kõvasti minust kinni hoides, kii
resti, otse lennates ...

Võrdlen mõnede teiste lõtvu laisku
liigutusi ja tema omi...

Kui ometi ? ..
Pean ikka enam ja enam tema pea

le mõtlema. 
Ootust, lootust...
Oleme temaga nüüd tihti koos.

Tema on ikka väga viisakas, tagasi
hoidlik, mõnikord isegi liig tagasi
hoidlik. Ta on ju ka veel nii joovas
tavalt noor.

Täna viimaks juhtus see. 
Ta saatis mind koju, ma palusin

teda minuga klaas teed juua ... Liis
istusime vastamisi, jutuajamine kat
kendiline, pilla-palla. Meis mõlemis
mingi aimdus.

Kahvatu, kollane valgus. Vaikus.
Üsna kaugel uulitsa müra. 

Suitsetame, tema pakub mulle tuld,
üsna mu näo lähedal... Tema kuum
hingeõhk tundub mu rinnal.

Heino ... Sina! ...
Taltsutamatult põletavad suudlu-

Ah, Heino!
Olen nii õnnelik! Heino on tihti mi

nu juures. Ta kuulub ainuüksi mulle;
ma usun olen tema esimene ar
mastus, esimene naine tema elus . ..
Kuni tänaseni Heino puu

tumata noorus on end juba võidu
kindlaks mehelikkuseks muutunud.
Ta usub oma võimu naise üle ja on
oma ettevõtetes ja saavutustes kin
del ...

Täna lubas Heino tulla. Ma pidin
natukeseks ära minema, lasin aga
toatüdruku temale öelda, et ta oo
taks. 

Üks arusaamatu rahutus sundis
mind kohe tagasi pöörma. Heino
ja väike ihaldusvääriline sakslane ka
hekesi? ..

... Kuulsin neid väikeses salongis
olevat ja leidsin patjade voogudest,
mis nende jalgus asenesid ... Heino
suudles tema põski. Tema lasi seda
edvistades. Meeletud ihad lõõmasid
üles... Mustad siidisukad, pitside
vaht, väike vastupanek, magustuh
mid silmad, kuumav suu ... võitlus. .
Ma tõmbasin end hiljukesi tagasi.
Uks läks minu järel tasakesi kinni.

Kirjutasin Heinole, et ma kõik tean
ja palusin, et ta enam ei tuleks.

Parajasti tuli noor advokaat K.
minu poole: ta jäi õhtusöögiks minu
juurde. Ta oskab nii vaimukalt jutus
tada ja on nii mõnus kuulda tema
pehmet, sooja häält. Tema tunneb
elu ja naisi... Teab kuidas neid
hoida ja kuidas neid ... võita.

Heino oli täna siin. Olin viivukese
kahtluses, siis lasin ta ära saata. 

Arno.

sülitades sula tuld, nii mis särtsus!
Kuradi pihta ei vedanud tal crne
masooga, ikka lõid need neetud rea
mehed talt daamid üle.

Ainuke, kes oma truualandlikku
ses oli teeninud Naha lugupidamise,
oli noorsõdur Joosep Pamp. Ainu
kese mehena ei kuulnud ta Nahalt
noid vürtsitatud aunimesid, millis
test teiste kõrvad huugasid. Pamp
oskas härra kõrgeaususele meeldida

teinekord joodi isegi pott õlut
kokku, ning rivitrill oli Pambul hoo
pis magusama maiguga.

Istub Pamp ühel päeva, prügikas
til ja teeb suitsu. Äkki allohvitser
Nahk juures, nagu pikne selgest tae
vast tahab öelda midagi õige vä
gevat, kuid viimasel silmapilgul saab
aru, et Pamp on, küsib siiski:

„Pamp, eks?"
„Just nii, härra allohvitser!"
„Millest te kogu aeg siin nii üksi

mõtlesite, Pamp?"
„Mõtlesin, mida peaksid küll prae

gu mõtlema minu ema ja õde, härra
allohvitser!"

„Sul on ka õde, Pamp?!"
„Just nii, härra allohvitser!"
„Tõesti, vallaline või abielus?"
..Vallaline, härra allohvitser!"
Nahk nihkub Pambule lähemale,

toetub ka prügikasti servale, pakub
viimasele suitsu ning jatkab:

„Tead, sa oled tubli poiss, Pamp,
km ... km ... see mis ma'nd taht
singi ... ah soo, tead, võib olla soo
vib ehk su õde meie rügemendi aas
tapäeva ballile tulla?"

„Ei tea öelda, härra allohvitser,
võib olla kah!"

„Tead, km... km... sa katsu
olla tubli poiss, katsu mõjuda nii,
et ta tuleks, ma sokutan sulle kolm
päeva puhkust, mis?"

„Võib küll, härra allohvitser!"
„Säh, siin on talle prii pääsetäht.

Aga ... kui ta tuleb, siis ... km,
km ... esitle teda minule kah ..."

..Iseendastki mõista, härra alloh
vitser !"

„... Ja nüüd lähme teeme pott
õlut kokku!"

Minnaksegi. Korraga meelestab all
ohvitserile veel midagi:

„Aga ... ära sa pahanda kui...
kui vana su õde 0n...?"

„Kahe ja poole aastane, härra all
ohvitser!"

Ei või üheski tões täiesti kindlaks
jääda, sest absoluutne tõde on
olnud veel kaugel ka suurimagi gee
niuse mõistusest. Tõde, millises alas
tahes, on ilmudes küll nagu kotkas,
ent Suures Rajuilmas ajas ei
suuda nad siiski kaua püsivalt len
nata.

ODE.

VoKd. Kellamow.
Allohvitser Nahk oli kogu kasar

mutäie sõdurite suurim vihavaenla
ne oli mees, kelle eluülesandeks
oli ainult praalida ja sõimata, ning
alati kõige vängemaga, mis meelde
tuli. Ühe sõnaga oli kõigi kange
mate siinsinasel maamuna, leiduvate
sõimusõnade ja rahvusvaheliste ku
radite sinasõber, nii et kirjanikku
dele tänuväärt stiiliõpetaja. Kui juba
korra praalima kukkus, siis praa
lis kas või ülikooli haridusega allu
väil hariduse nii täis, et oli täis
praalitud. Heast vahekorrast sõduri-

tega ei olnud kaugeltki juttu, ja oma
õiguse tagaajamine viimaseil tähen
das nagu jumalast juhitud neli-viis
töö-toimkonda, või paremal juhul paa
riks nädalaks kodust aresti.

Viimaseil päevil oli Nahk veel eri
ti vihane juhas kogu reameeste
soo maapealt mahatappa või ülesse
puua, sest mõelge ometi, millise hä
bematusega üks oma kompanii mehi
hakkama sai lõi oma ülemuselt,
allohvitser Nahalt, viimase pruudi
üle. Nüüd käis Nahk nagu kuutõ
bine pikne, ööd kui päevad ringi,

Minu arvan ikkagi, et siin on nimedega eksitus... algasin
mina uuesti, püüdes teda trööstida.

Ei või olla! kostis ta katkendliselt. Tahtsin ainult öelda:
vabandage, et täna nii ootamatult teie tuppa tormasin ja nüüd jälle
teie järele saatsin!.. Kuidas võiks siis nimedega eksitus olla?

Niisugune teade ( ieks Indiast tulles kauem viibinud.
Arvate seda? kostis ta. Võib-olla!

Kuid arvatavasti oli ta lootuse kaotanud. Ta lamas mitu päeva
voodis, aga kui jälle tõusis, siis ei suutnud kaua paraneda. Tal oli
tekkinud nüüd harjumus haarata mõlemate kätega ümber talje, ja
ta oli kogu selle aja jooksul tublisti kõhnenenud, nõnda, et pikad
sõrmed puutusid üksteisega vastamisi kokku. Jah, ta oli taljest üsna
peenikeseks muutunud, nagu liivakell, kuid oli nähtavasti siiski head
tõugu ja sellepärast hakkas jälle paranema. Kui loffodeenlased
hakkasid jälle kalapüügilt tagasi tulema, ei olnud temas enam midagi
erilist märgata, peale selle, et oli veel rohkem isemeelseks muutunud,
kui kunagi varem. Näis, nagu oleks tahtnud sellega saata väljakutse
taevale ja maale Glani surma pärast. Kuidas ta küll ennast sellega
hävitas!

Kalalaevad saabusid ja algas jälle kibe töö. Jälle lõi kihama elu,
jälle kostsid naer ja laulud sadama poolt. Viimase postilaevaga saa
bus ka lõunapooli inglane sir Guy Travelian. Ta oli purujoobnud.
Kuid siiski püüdis ta harjumuse järele kala kuivatisse tungida, et
seal om.i silmadega kuivatuseprotseduuri jälgida. Paruniproua tuli
ka sinna ja viis ta ühes enesega Sirilundi. See oli lihtsalt uskumatu,
millega see naine kõik hakkama sai. Tal oli küll kõhn käsi, kuid
sellejuures tugev käsi. Nüüd aga kurvastas ta siiski väga Glani
surma pärast. Mis aga inglasesse puutub, siis oli paruniproual tema
vastu, nagu ta ise avaldas, veel väike tagavara õrnusi järele jäänud.
Ta ise tähendas mulle sellest: ..Mul on ikkagi veel natuke õrnust
tagavaraks jäänud. Nüüd võin seda kasutada!"

Sir Travlianiga oli aga seekord imelik muudatus sündinud: sel
aastal ei sõitnud ta oma poega külastama Torpelvikenisse: saatsi
ainult tema emale raha. Ise aga elas kogu aja Sirilundis. Sir Tra
velian oli nähtavasti hästi kasvatatud ja haritud inimene. Ta naera
ratas harva, kuid sealjuures oli tal väga armas ja südamlik näoilme.
Paruniproua oli talle üsna vajalik. Tema seltsis naeratas Sir palju
sagedamini. Nad võtsid ühiselt pikki jalutuskäike ette, aga sellest,
et ta veel oleks end täis joonud, ei võinud enam juttugi olla.

Nüüd oodati jälle sama postilaeva tagasi põhja poolt Vodsöst
ja sir Travelian kavatses sellega oma kodumaale, Inglismaale,

tagasi sõita. Kuid selle järele, kuidas lähenes ärasõidu tähtaeg, hak
kas paruniproua ka end reisi vastu valmistama. Ja peaaegu iga päev
saadeti sadamasse mõni reisikohver asjadega. Ei olnud enam mingi
sugust kahtlust, et paruniproua ei sõidaks kaasa. Oma tütred kavat
ses ta Maki teenija hoolde usaldada.

Sügis melankoofset supelrannal\

Hooti piserdub külma vihma, õõtsub karge sügistuul 
külmalt, lõikavalt..

Rannasalongis haigutab tühjus, mida tuule kõle hulung
ning halli roostevihma monotoonne sahin veelgi melankoolse
maks muudab.

Rannasalong!
Ammu see oli, mil siin mürtsutas jazz moodsaid tantsu

palu, mil siin kees ja kihas rõõmus elu mil siin tantsiti ja
flirditi?.. Mil siin keerutleti rõõmus-vallalult kiirgavate tulede
valgel temperamentset foxi või liueldi boston-valsi õrn-unist
levate helide saatel üle tantsupõranda? ..

Oli siis siin kevadet ja armastust! —-
Ehk mil vaibus jazzi-mäng, ning kadusid kiirgavad tuled

salongis, võidi olla eemal järvel paadiga.
Seal võidi unistella tulevikust, säravast, võidi tuletada

meelde mineviku helgeid hetki, ning tunda ülimat rõõmu ajast
käesolevast...

Oli siis nii palju helget armastust vaiksel järve
pinnal oli nii hea unistella ...

Järvel, kust särasid tuhanded tähed vastu taevatelgis ole
vaile. Järv oli siis uus, suur, sädelev ilm, kus ühildusid kahe
inimese südamed õnne meloodiaks!

Järv!
Nüüd on laotanud su üle sünge pilvistaevas, su tumedad

lained veerlevad vahtu kõrgele pritsides rannale. —-
Su pind on rahutu, nagu tunneks määratut igatsust nende

inimeste järele, kellelt sa kord kuulsid hümne armastusele ja
kevadele...

Paadid, lukustatud seisukohtadele, tantsisklevad rahutul
veepinnal, nagu tahaks endid lahti kiskuda, ning tagasi rulata
järvele, et veel kord unistella õnnest kaduvast...

Sahistab külma vihma, rebib tuulehoog puielt lehti, pillu
tab neil hoolimatult laiali, kuni nad viimaks kaovad, üks siia,
teine sinna, sulades ühte musta maapinnaga ...

Ent seal, veidi eemal, kesk külma roostevihma, kõnnib
väike sasipäine, läbimärg, külmast värisev Amor, korjates
maast suve jooksul siia-sinna kaotatud südameid, et neisse
puhuda uut elujõudu järgmiseks kevadeks ...

VOLD. KELLMMOV.
Kannatuste läbi puhastub inimhing,

ent muutub ühtlasi maisele võõraks.

Armastus on mõistuse vaenlane,
sest ürginstinktid on kultuuriga vae
nujalal. Ja armastus on üks võimsa
maid ürginstinkte.

Õnn on kergemeelne plika, kes
omi suudlusi kingib küll paljudele,
kuid ühelegi jäädavalt truu ei ole.

Minevik on unenägu, ja et olevik
ja tulevikki kord saavad minevikuks

on kogu elu vaid unenägu.

Kirjutage jälle Munken Vendi välja! ütles ta kord mulle.
Varsti sõidan ise ka siit ära, Munken Vendti juurde, kosi

sin mina.
Noh, kas teie siis ka meilt mõtlete ära minna? küsis ta

imestunult. Ja see oli kõik.
Nähtavasti ei tahtnud ta sellega kuidagi leppida, et Roosa nii kan

gesti oma mehe poole hoiab. Ta püüdis isegi arusaadavamalt ja liht
samalt temaga kõneleda. Kuid Hartvigsen näis kõikumatu kindel ene
ses olevat. Roosa kohta armastas paruniproua tähendada: „Ta on
nagu hauduja kana munadel ühes oma mehe ja pojaga!"

Ei, nei! aegul ei armastanud see tähtis daam nii väga viisakust.
Ta pidas end üleval nagu see mõnele paruniprouale väga kohane.

Ja milline vahe on tema ja tema isa vahel? Kunagi ei juhtunud,
et see inimene oleks enese vastu truudust murdnud või kindluse kao
tanud! Näiteks, kord tuli vanaeit Malene, Nikolai Arentseni ema,
väga tähtsa asja pärast Maki juurde: ta tõi õige suure summa pabe
riraha, mis ta pojalt saanud, hoides seda rätikuräbalas kahes käes.
Makk, näete, peab tema raha hoidma! Makk ei pilgutanud silmagi,
vaid ütles ~3ee on ju üsna õige, et sul parem raha minu käes
hoida. Siis võid soovikorral sarnast kaupa võtta, mis iganes tahad!"
Ja ta kirjutas rahasumma raamatusse. „Ma ei saanud selle raha
pärast enam magadagi!" seletas naine edasi. ~Noh, nüüd võid
julgesti puhata!" kostis Makk naljatades. Kui Hartvigsen sellest
kuulnud, lõi käed kokku ja hüüdis: „Jah, võib-olla, et kolmas kord
joob see tema raha ometi ära!"

Kord palus paruniproua mind enesega Frederik Mensa korte
risse kaasa minna. ~Ta lamab seal sarnases mustuses", sele
tas ta: tahan teda vähe koristada." Ma ei taibanud kohe, mis
pärast ta just mind palus enesega kaasa minna. Arvasin, et ta on
jälle jumalakartlikuks muutunud ja tahab heategu teha. Nõnda siis läk
singi temaga kaasa.

Hoolealune vanarauk oli täiesti üksinda oma kambrikeses. Pet
riine tõi oma lapse välja värske õhu kätte. Toas oli võimatult halb
õhk. Seinad ja lagi olid koledasti määritud. Paruniproua ajas akna
pärani, nii et meil oli kohe vabam hingata. Siis tegi ta paberist tor
biku ja ütles mulle: „Ma ei oleks mitte kommersandi tütar, kui
ei oskaks torbikut teha!" Võõrast häält kuuldes hakkas vanamees
puristama: „Tpruu, tpruu!" nagu oleksime meie hobused olnud.
Siis vaatas paruniproua tema üle ja pildus söödikuid torbikusse.

Mina aga mõtlesin endamisi: „See haruldane daam koosneb hea
duse ja kurjuse segust! Praegu toimib ta sarnase töö kallal, mida
isegi tema sugulased kunagi ei tee. Ja mina aitasin tal ka neid putu
kaid korjata. Paruniproua sügas kergesti vanameest, nagu oleks
tahtnud sellega aidata.

Hoidke vähe mul seda torbikut! ütles paruniproua.
Nüüd võttis ta kammi ja hakkas raugal juukseid kammima. Ah,
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see oli tõesti kole vastik toiming, mida vaja suurima ettevaatusega
teha. Kõige pahem aga oli see, et vanamees ei läbenud sugugi paigal
püsida. Vana Mensa oli täiesti oma saatuse hoolde jäetud: kellelgi
polnud aega teda kammida. Ja nii oli siis Jssand Jumal ise tema peale
halastanud ja talle selle õnneliku hetke saatnud. Varsti tundis ta ker
gendust ja hakkas bobisema: „Tu-tu!" Paruniproua aga korjas
kõige suurema hoolega putukaid torbikusse. 00, keegi ei oleks söan
danud seda nõnda teha, nagu tema tegi!

Noh, kas ei jätku juba sellest? küsis ta viimaks, torbikusse
pilku heites. Võib-olla ehk jätkub!

Kas jätkub? küsisin minagi.
See tähendab, mina tahtsin öelda...

Ja äkki hakkab ta jälle Frederik Mensa t kiirelt ja energiliselt
kammima. Mina aga korjan padjalt, mis võin ning piilun torbikusse.
Vanamees aga avaldab selle juures rahulolemist ja vehib kätega, nagu
joobnu, pobisedes vahetult: „Tu-tu-tu-tu!" Ning naeratab. Kuid
ühe tugeva kammitõmbe järele kisub tema õnnelik nägu krimpsu ja
ta kisendab äkki valju häälega: „Kurrat!.."

Arvatavasti on tal valus! tähendasin mina.
Muidugi mõista! kostis paruniproua oma tööd jätkates.

Siis sülitas Frederik Mensa suure pläraka seinale ja laskis terve
rea tooreid sõimusõnu kuuldavale. See oli väga raske kuulda. Ma ei
suutnud enam välja kannatada ja tähendasin uuesti: „Arvatavasti
on tal valus!"

Viimaks võttis paruniproua minult torbiku, keeras ettevaatlikult
kokku ja pani akna kinni. Välja tulles käisime veel Jensi-papa juures
ja karjanaise toas. Sellele viimsele andis paruniproua kindla käsu
Frederik Mensa toa ära puhastada. Siis kohtasimePetriinet. Sellele
ütles ta:

Sa pead edaspidi Frederik Mensa eest hoolitsema, kui tahad
edaspidi sinna kambrisse elama jääda!

Olen isegi palju vaeva tema pärast näinud ja kaua kannata
nud! kostis Petriine ja puhkes nutma. Mul ei jätku selleks
jõudu, et teda puhtuses hoida. Ta haarab igast asjast kinni ja mää
rib end alati toiduga. Kui juba Jssand Jumal ta rutemini siit maa
ilmast ära koristaks! Eile panime talle puhta särgi, aga täna on juba
vastik teda vaadata!

Võta poest lõuendit ja õmble talle rohkem särke! käskis
paruniproua. Sa pead teda igapäev pesema ja kammima ning puhta
pesu selga panema, nagu kord ja kohus. Pea seda hoolega meeles! 
lõpetas ta oma käsuandmise peanoogutamisega.

Paruniprouaga oli sama lühike kõnelemine, nagu tema isagagi.
Pärast seda sündmust oli mul suur kahtlus paruniproua torbiku vastu,
mis putukatega täidetud. Kuid mina hindasin tema usaldust minu
vastu ja ei julenud kellelegi sellest sõnakest pajatada. Vaikisin nagu
surnuhaud.

RinavabetK ja loleemiks lugeiate vahel.

Küsimusi ja kostmisi.
Kas võib tungida inimsaatuse

pimedikku?
Jälgides ajalehtede kuulutuskülgi,

võime sealt rohkearvuliselt leida iga
suguste hiromantide, hirosoofide, ast
roloogide ja teiste selliste ennusta
jate ja ..selgeltnägijate" aadresse.

Ja kui ridade kirjutaja pealinna
hiromantide ooteruume külastas, et
saada pilti nende klientidest, siis
võis ta 30 o/o kohe üllatusega märki
da, et sinna oli kogunenud päris so
liidsetki publikut, suures enamuses
muidugi naised.

Tekib küsimus: Kas on siis või
malik tungida inimsaatuse pimedik
ku?

Ja kas siiski hiromantiale vaadata
kui avalikule pettusele, kui ebatea
dusele, või on ses siiski ka tera
ke põhjendatut? 

Ehk avaldaksid 1. p. „Abielulehe"
lugejad selle üle omi arvamusi ja
märgiksid ühtlasi isiklikke veeneid
sellelt alalt, kui neid olemas.

Müstik.

Mõelge, vastake?
Sooviksin heameelega teada lehe lu

gejate arvamist küsimusele, milline
mõte on inimese elul siin maamunal,
mis peaks olema me sihiks ja püü
deks ja kuidas mõtlete pärastsurma
lisest elust?

Loodan, et kõik, kel vähegi või
malik, avaldaksid enda seisukohad.

Omab ju elumõtte küsimus kõik
jal laialise huvi.

„Mmh!"

Vastus *Milvy'le".
(Abieluleht" Nr. 36.)

Mu laps, oled haige. Näib, et kroo
niline vaesus on põhjalikult tuimen
danud Sinu tundeelu. Ja, omada
mähkmeiks vaid kaltsud, lutsutada
ema nahkset, kurnatud rinda, eks
need imiku-ea udused tunnetised ole
kandunud kõige teravamal kujul ala
teadvusse ning kõnelevad nüüd saa
giahnelt konksutõmbunud sõrmis
kurba tõtt mugavusmaania telgita
guseist.

Sinu elu.motto: „Liigagi palju on
neid, kes ei armasta oma abikaasat,
vaid mõnda teist, kuid jätkavad siis
ki kooselu esimesega", osutab hinge
lisele kidurusele. Sama hästi võik
sid Sa lapsuke minna vanglaist mei
le elutõde tooma. Ehk sama hästi
võiksid Sa ju ka püüda meid veen
da, et palju on neid naisi, kes ma-

janduslisil kaalutlusil äritsevad pros-
titutsiooniga, õieti ongi Sinu abi
elu „ideaal" kaunis lähedases sugulu
ses tolle „ärilise vormiga" ja
sealt siis tõmmata oma mugavusmaa
nia õigustamiseks samasuguseid pa
ralleeljooni. Neil mõlemil on ju üht
lane sihtkoht mehe rahakott, ai
nult selle vahega, et Sinu abieluli
sed kombinatsioonid lõhnavad roh
kem kuriteo järele.

Hingeliselt, normaalselt arenenud
inimene ei ole niivõrd haaratud raha
kõlinast kui Sina. Ta näeb abielus
pühadust, mis nõuab ilmtingimata oh
verdumist. Hetkeski ei läbistu tema
mõtteilma parasiitlikud mõlgutused.
Ta teab ning tunneb, et kõik ilu ja
suurus, mis inimlapse rinnus tuksub,
on väljunud vaid kahest üksteisesse
kiindunud, armastavat inimolendist.
See on kõigutamatu aksioom eluaren
gus, ja olgu kuldahelad kui võrguta
vad tahes ta ei kõverdu kunagi.

Vastus „Milvy'le".
(„Abieluleht" Nr. 36.)

Vastasin minagi Teile omal ajal, et
hea on kui mehel suurem sissetulek.
Samuti eitasin ka puudust. Teie aga
esitasite liig suured nõudmised mehe
palga suhtes (saaksite ju 200-krooni
lisest kuupalgast „hädavaevalt" ela
tud). Kui Teie „armastus küünib
vaid rahakotini olgu pealegi. Pea
asi kui igaüks omaga rahul ja
õnnelik on. Ripub ju sellest ära, kuis
kellelgi arusaamine armastusest ja
õnnest. Kui Teie armastate vaid oma
mehe rahakotti, ega siis sellepärast
sellist „armastust" kõigile nii soo
jalt maksa soovitada, nagu Teie pal
judele viimaseis „Abielulehe" Nr.-eis
olete teinud. Mis ühele hea, see pal
judele halb. Fakt aga jääb faktiks, et
suur osa tänapäeva naisi hindavad
meest tema rahakoti järgi, ja nende
„armastus" oleneb vaid mammonast
ja ehetest. Kui need esemed puudu
vad pole mees nende silmis enam
mees, või kui mehel näpud juba enda
rahakoti põhja ulatuvad, siis on ka
naise „armastussalves" näpud põh
jas.

Frederic Rex.

Vastus „Havai roosile".
(..Abieluleht" Nr. 36.)

Miks kustub abielus armastus?
Sellele küsimusele leiate vastuse mi
nu vastuses ..Raudrüütlile". Lisan

vaid juurde, et pahatihti vahetatakse
armastus kirega. Sel juhul ei saagi
kustuda, sest et seda pole olnudki.
Sageli, kui kirg võimust võtnud, öel
dakse: ..armastan" ja abiellu
takse. Kui mesinädalate jooksul kõik
nauditud on ka ~armastus" kus
tunud. Hea, kui see mõlemal poolel
nii on vastasel korral muutub abi
elu põrguks ja lõpeb lahutuslaua
ees. Kui aga ennastsalgav, tõsine
armastus mõlemal pool see ei kus
tu iial. Iseasi on see, kas tänapäev
üldse sellist armastust leidub.

Frederic Rex.

Vastus ~Milvyle."
(„Abieluleht" nr. 36.)

Ei saa siiski pooldada Teie seisu
kohta olgugi, et olete palju lepli
kumaks muutunud ja ka armastusele
abielus oma teatud tähenduse jäta
te. Kordan veel, mis ütlesin eelmi
ses vastuses: Teie ei ela tõeliselt,
ei saa täielikult elust osa. Teil puu
duvad tunded, olete vaid tuim mõis
tuseinimene, kes oma elupäevad maa
peal mööda saadab, ilma, et õieti
oleks elu tundnud, õieti elanudki.

Ütlete, et raha annab kõik. Kas
annab ta Teile ka õnne? Kartusest
viletsuste eest Teie surmate endas
tunded, et leida õnne, kuid seda Teie
ei tea, et ühes sellega surmate ka
eneses võime üldse õnne tunda. Mis
on siis õnn muud, kui meie oma tun
ne. Teie muutute tundetuks masi
naks, elate, liigute, sest et seda
millegi pärast peate; Teie ainus siht
on raha, raha ja raha, kuid seda
omades ei tunne sellest lõpuks ome
ti rõõmu. Võite istuda kas või kul
lahunniku otsas, kuid õnn jääb Teile
ometi kättesaamatuks. Sellevastu tei
ne inimene, kellel tunded elavad,
võib olla õnnelik, ilma et tal mi
dagi oleks. Abielu, kus valitseb ar
mastus, kus suurima tähtsuse omab
inimese armastatu isik, kus su
gupoolte hinged teineteise järele ja
nunevad, teineteisega ühte sulavad

seal valitseb ka õnn. Ja uskuge,
need inimesed ei vahetaks Teiega
kunagi, Teie hingetu olevusega,
kes Te olete küll rikas, kuid ometi
nii vaene.

Teie otsite abielust ainult raha,
lootes sellele rajada oma õnne, kuid
seda Teie ei tea, et jäädes ilma ar
mastusest, jääte ka ilma suurimast
õnnest, mida elu üldse inimestele
pakub. Õnne võib tunda ainult see
inimene, kelle olemine tervik, kes
ei surma eneses osa endast. Ja ol
gugi, et elu sarnasele inimesele ka
muret toob, ka okkaid ta eluteele
raputab, tema tee on siiski õigem,
sest ta elab tõeliselt, elab hingega,

Sa tufed tatuet.

mis tunneb täiuslikult nii rõõmu kui
ka kurbust. Teie aga? Teie elate 
ja ei ela.

„Mees."

Sa tuled talvel. Nüüd ju rõõmu tunneb
mu silda nähes valget, värsket lund.
Veel teine, kolmas ligemale tuleb
mul iga lumega see ootetund.

Sa tuled talvel, puud siis härmatises,
kui mõrsja valges siidirüils on maa,
ja särab tee su jalge all briljantes,
sind võtab loodus vastu printsina.

Sul laulavad mu õnnest tummad huuled,
mu käed ootavad, sind kallistada.
Teid tervitan, tuisk, lumi, marutuuled!
Sa tuled talvel: valge juba rada.

Cäj/pre.
naised küll meestele ei meeldi. Ja
egas õilsahingeiine pruugi olla no
rutaja, võib ju ikkagi olla rõõmus
ja vallatu, sest rõõmus meel köidab,
kuna igavene geniaalsus on aga kui
slinks, millest pole sooja ega mee
lehead, küll aga igavust.

„Mees on loodud sõjameheks, nai
ne tema lohutajaks." Kui minui küll
õnnestuks kunagi abielluda, siis ta
haksin olla mehele, peale korraliku
perenaise, veel ta südamerõõm ja
väike lohutaja. Laulaksin ja tant
siksin, lööksin tralli, et kõik mured
ununeksid mu armsama hingest mu
suudlustesse.

Öö-Vilge.

Vastus „Havai roosile,
(„Abieluleht" nr. 36.)

Usun, et abielus ei kustu iialgi
armastus, kui abiellutakse armastu
se pärast. Mis kustuda võib, see on
vast kirg. Ja kindlasti on abielu
rohkem hauaks kirele, kui armastu
sele. Ja nood tulised tunded, millest
räägite, ei või ju kesta eluaja.

Inimesed juba abielus olles ra
hunevad, kainenevad, on üksteisele
enam lähemal. Hakkavad elu peale
tõsisemalt vaatama ja endiste tulis
te tunnete ohjeldamatute kirgede
asemele, asub siis tõsine armastus,
õilis ja hingeline.

Kõik need abielu kurbmängud, mil
lest kirjutavad ajalehed, on tingitud
muidugi mitmesugustest põhjustest,
tihti ka sellest, et abielludes paljud
inimesed arvavad, et neid kogu elu
aeg nii hellitatakse ja kätel kantakse
ning õrnustesse uputatakse, nagu va
remgi. Pärast, kui mõistagi enam nii
pole, arvatakse, et on juba kustunud
ka armastus. Hakatakse tundma siis
õrnusi väljaspoolt. Ja mõne aja pä
rast on siis katastroof paratamatu.

Teile, „Havai roosile", kui alles
vabale neiule, soovitaksin abielluda
nult armastuse pärast. Ja küll näete,
et see ei kustu iialgi

„Põlise metsa tütar".

Vastus „Daisyle".
(„Abieluleht" nr. 38.)

Niipalju kui mina küll elust õppi
nud olen, on õige, et geniaalsed

Vastus „Muredemaa rändurile".
(„Abielüleht" Nr. 36.)

Õigust armastus 2 järele on igal
inimhingel ka Teil, olgugi, et ole
te invaliid.

Usun kindlasti, et leidub täna
päev selliseid ilusa-, nella-hingelisi
naisi, kes suudavad tuua Teie hin
ge elumõiste ja julgevad kartmatult
jagada oma saatust Teiega pealegi
kui olete äraelamiseks vajalikult
kindlustatud. Ärge jääge erakuks ega
kaotage usku armastusse! Kui enda
ümbruses puudub Teist huvitatud
naishing, siis vaadake kaugemalt rin
gi ehk kuulutage eluseltsilise leid
miseks ajalehis.

Loodan kindlasti, et sellisena toi
mides leiate varsti endale naishinge,
kes Teie invaliidi kurba saatust suu
dab osaltki päikesepaisteliseks muu
ta.

Selleks Teile palju õnne!
Heiner, Koongast.

Paar päeva hiljem seisime paruniprouaga õues, kui äkki nägime
Hartvigsenit tulevat.

Kae teil kõik asjad korras on? küsib ta äkki. Meil ei ole
enam mingit elu majas.

Kuidas nii?!
Mingisugune putukate pealetungimine on alanud! seletab

Hartvigsen. Arvatavasti oleme neid aurikult kaasa toonud. Nüüd
tegin otsuseks: mina teda enam mingisugusel tingimusel ei osta.
Pagan võtku ja söögu teda!

Aga meie pole midagi, mitte ainustki putukat laevalt kaasa
toonud, vastas paruniproua.

On see ikka võimalik? küsis Hartvigsen. Mina saan ikka
veel kuidagi läbi, aga minu abikaas see nutab ja nutab, peseb ja

peseb, kuid midagi ei aita. j
Paruniproua haaras Hartvigsenil käealt kinni ja talutas teda

mööda õuet. Ma lihtsalt ei teadnud, mis mõelda, kuid kuulsin
väga selgesti kuidas paruniproua ütles: „Nob, on aga siis Roosa
küll hea perenaine, kui ei oska elumaja putukatest puhastada!" Ja
nad veetsid üksteise seltsis terve tunni. Kuid lõppes ikka sellega,
nagu alati: Hartvigsen kummardas ja läks koju.

Õnnetu, eksinud paruniproua, Edvarda!
XXIX.

Kevad lähenes. Lumi sulas põldudel ja kalaplatsidel, aga varesed
ja rongad kandsid juba raagusid pesade punumiseks. Tähendab, ka
mul pole enam kaua aega Sirilundis viibimiseks.

Kord tormas paruniproua suure rutuga minu tuppa ja laskus
toolile. Ta silmad pöörlesid metsikult peas, nägu oli nutetud.

Mis on juhtunud? küsisin mina.
Ta on surnud! kostis paruniproua. Ma teadsin juba seda.

Midagi pole juhtunud...
Kes on surnud?..
Glan. Indias. Ajalehed kirjutavad. Perekond teadustab. Siin

on öeldud Indias.
Ta kõneles kogeledes ja vastates näris huuli. Tundsin tema

vastu kaastundmust ja sellepärast ütlesin:
Milline kurb teade! Kas ei ole siin vast eksitusega tegemist?

Võib olla olete mõne teisega ära vahetanud?
Ei! kostis ta julgelt.

Ja ta näris jälle huuli. Hetk hiljem tõusis ta toolilt ja väljus
minu toast. Ta ei leidnud rahu. Käis isegi oma isa kontoris. Pärast
lõunat heitil ta voodisse ja viibinud seal umbes tunni, saatis mulle
sõna.

Midagi pole juhtunud, seletas ta, kui tuppa astusin. 
Ma teadsin, et ta on surnud. Siin on ainult, et on Indias surnud. Kuid
see pole ju ükskõik?

Lhk. 4 ABIELU LEHT Nr. 39
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Kirjavahetus ja poleemika lugejate vahel.

Vastus „Sõstrasilmale pealin
nast", „Daisy'le" ja ~Janet'ile (.

(„Abieluleht" nr. 38.)
Teie kannatate hingeliste depres

sioonide all ning et ka kaastunne
„Abielulehe" lugejate südames on,
siis tahan katset teha 1 eid kuidagi
viisi aidata. Hingelise depressiooni
on esile kutsunud üksildus, sest Teie
pole senini leidnud, kellega võiks
õnnepäev! ühendada. Kuidas leida
väljapääsuteed sellest õnnetust sei
sukorrast? Püha algatusvõime ehk
initsiatiiv tule appi! Minu konk
reetne ettepanek on järgmine: „Abi
elulehes" peaks rubriigi all „abielu.
kandidaadid" kõikide abieluhimulis
te härrade ja daamide pildid ühes
lühikese elulookirjeldusega avalda

tud olema eluseltsilise leidmi
seks. Filmidiivade ja poksijate pii-
did ei rahulda, sest nendel pole
„Abielulehega" ning selle lehe si
biga oma lugejaid abielusada
masse viia mingit ühist. Kõik
kulud klišeede valmistamiseks ja
muud väljaminekud on abieluhimu
listel, nii et „Abielulehe" toimetus
selle uuenduse all aineliselt ei kan
nata. Mis Teie, mu daamid, sellest
minu konkreetsest ettepanekust arva
te? Ning peaasi, mis arvab „Abielu
lehe" toimetus ise sellest? Palun ka
„Abielulehe" toimetust oma järelmär
kust teha selle uuenduse kohta.

Nomen nescia.
Toimetuse järelmärkus:

Oleme nõus avaldama oma lehe veer
gudel abielukandidaatide elulookir
jeldusi ja nende päevapilte teatavatel
tingimustel, kui soovijaid leidub.

Vastus „Kandidaadile", tema
vastuse puhul „Nomen

nesciale".
(„Abieluleht" Nr. 37.)

Kirjutasite: „Ajaleht pole intiim
vahekorra loomiseks." Õiendan omalt
poolt, et need pole minu sõnad.
Mina kirjutasin ainult, et õrnusi,
nagu „kallim" pole küllalt kohane
ajalehes avaldada, sest „kallim" on
intiimvahekorra väljendus. Peaksite
ju ka ise sellest aru saama, olete ju
intelligentne inimene. Lõpuks veel
vanasõna: „Kui Jupiter pahandab,
siis j.n.e."

Nomen nescia.

tarne näiteks, et söögi ajal ma võtak
sin luusika Teie kõrvalt ja paneksin
selle lusika suhu. Kas siis Teie
oleksite nõus lõunat sööma sellest,
minu poolt süljega niisutatud luu
sikast? Kindlasti mitte! Nii on lugu
ka ..prooviabieluga". Kes võtaks oma
le naiseks neiu, kes oli juba kellegi
teise mehe mängukanniks? Kui isegi
oletada, et leidub meest, kellele see
on ükskõik, siis lapsed sarnaneksid
ikkagi sellele mehele, kes enne oli
neiu südames, mitte aga teisele, järg
nevale mehele. Esimene armastus on
mõõduandev, ta paneb oma pitsati
peale eluajaks. Kes tahab, et lapsed
temale sarnaneksid, see peab tin
gimata puhta, ilmsüütu neiuga abi
elluma, kes pole veel ..prooviabielus"
olnud,

Nomen nescia.

Vastus «.Paulile" tema vastuse
puhul „Melankoolsele mehele".

(„Abieluleht" Nr. 37.)
Teie vastusega pole küll kõik kor

ras. Ütlete, et kui inimeste vaated
ei sobi, siis ei sobi ka inimesed, kuid
vastandid sobivad kõige paremini.
Kuidas seda mõista? Kuid eks ole ka
vastandite vaated lahkuminevad. Kui
das siis nemad sobivad? Ja siis 
olete nii kindel selles, et vastandid
kõige paremini sobivad. Vaadake elus
ringi, mõelge ka ise ja siis näete
sootu midagi vastupidist. Olete näh
tavasti kusagilt lugenud, et vastandid
täiendavad teineteist ja nüüd lasete
seda kuulda nagu kindlast mindla
mat tõde. Teadke, et O. Veininger'i
teooria, nagu peaksid mees ja naine
abielus teineteist täiendama, ammugi
kolikambrisse on heidetud. Kas ei
ole nii, et kõige paremini sobivad
just need inimesed, kelle iseloomud
sarnased, kelle vahel hingesugulus
valitseb? Mõelge ise, mismoodi võiks
julge naine arga meest, või tark mees
rumalat naist armastada? Iga indi
viid otsib omale vastavat.

„Mees".

Vastus «Kurvale Henry'le~.
(Abieluleht" Nr. 36.1

Proovige kuulutada lehes, küll siis
ka uusigi tuttavaid-sõpru leiate. Va
basurma mõtted ajage küll peast
välja, sellega näitate vaid enda nõr
kust. Mehel ei kõlba end võitluseta
alla anda saatusele. Sellepärast:
„Pea püsti!" Pingutage musklid ja
astuge julgelt vastu tulevikule! Või
delge julgelt elumuredega, püsivuse
ja kindla tahtejõuga ja kui võitjana
kord välja tulete, küll siis leiate

ka inimhinge, kes Teile võidupärga
punub.

N. Nõmm, Piirsalust.

Vastus „Paul'ile" tema vastuse
puhul „Raudrüütlile" ja „Havai

roosile".
(„Abieluleht" Nr. 37.)

Arvan, et asjata oleks propaganda
tegemine „prooviabielu" kasuks. Ole-

Selvin suudles kiirelt Natalie käsi ja väljus kupeest, olles
täiesti ükskõikne.

Rong peatus.
Natalie Sergejevna nägi vaguniaknast, kuidas Selvin hüp

pas platvormile, kuidas ta seal kiirelt kõndis... ja kuidas
siis edasi-tagasi liikuva rahvahulka kadus. Vaevalt suutis
pakikandja temale järele jooksta.

3.

Jätsin kõik asjad, kui sinu tagasitulekust teateid sain,
Naatakene. Näita end mulle! Oled aga tublisti põlenud lõuna
maa päikese all ja ...

Ministri pilk puuris teraselt Naata sinisilmade sügavusse,
ja ta jahmatas. Neis silmis oli midagi uut. Nukrus? Ei, see
oli palju rohkem, kui nukrus ...

Isakene! algas Naata õrnalt. Sa mõistsid kohe
kõik, ja andestasid kõik. Kui sa teaksid, kui sügavasti ja
palavasti ma sind, isa, armastan!..

Mu laps! tähendas minister, oma halli pead norgu
lastes. Minu võimuses ei seisa; et sind õnnelikuks teha!

Milles on õnn? küsis Naata tasakesi. Lapsena
unistasin ma omaksetest, sest ei teadnud neist midagi: olin
üksinda. Siis, instituudis vaikuses viibides, unistasin ma „tor
milisest elumerest." Sellele järgnes armastus, mis oli mulle
kättesaamatuks jumaluseks. Minu unistuseks oli teda näha
harvagi, kaugeltki kuulda tema häält... Ja see aeg saabus.
Tahtsin teda kinni pidada igavesti! Kuid midagi igavesti,
püsivat siin maailmas ei ole. Kõigile tuleb kord lõpp. Vast
sündinule naeratab juba kaugusest halastamatu surm. Keegi
meist ei tea, mil saabub meie viimane elutund. Praegu tuksub
veel süda ... ootab midagi, unistab armastusest... aga homme
võib-olla on kõigil lõpp. Raugad elavad, lapsed surevad... Ei
ole mingisuguseid eeskirju, mingisugust seadust... Kõrgem
Võim juhib meid: meie ise oleme jõuetud. Mina olen seda
mõistnud ja sellepärast ei taha mõelda, mis homne päev ene
sega kaasa toob. Röövib kõige kallima ja, ennast trööstides,
ütlen mina: „See ei olnud igavene, sest igavest ei olegi!"
Praegu seisad sa, isa, siin minu kõrval. Tunnen sinu silmade
meelitusi, kuulen sinu südame tuksumist, aga homme, võib
olla, võtab kõrgem Võim sinu minult... ja mina pean leppima
tolle korraga, et maailmas pole midagi püsivat, igavest. Kõr
gem Võim see annab ja võtab... ja temale peab igaüks
alistuma. Sa otsisid mind kaua aastaid ja ei võinud leida.
Kuid siis leidsid mind juhuslikult ja oled õnnelik. Ja nii
sama juhuslikult võid mind jälle kaotada, sest igavest ei ole
olemas. Ja selle üle ei maksa sugugi kurvastada, sest sa ise

Vastus -Õnnetule Hilja'le~.
(„Abieluleht" Nr. 37.)

Kui Teie armastus on kindel, mit
te aga mööduv kirg, siis küll toi
mige nii, mida käseb süda. Sunni
tud abielu pole kellelegi õnne too
nud ja vaevalt ka Teile. Mis aitab
siis rikkus, kui pole armastust abi
elus, vaid alaline riid ja tüli. Võima
lik, et Teie armastatu ei saa seda
kõike teile lubada, mida praegu va
nemad ja mõni rikas kosilane Teile
võimaldavad, ent varanduste (raha)
asemel ta kingib oma armastuse,
mis kaalub ülesse kõik maised va
randused.

N. Nõmm, Piirsalust.

Vastus -Kahtlevale kosilasele".
(„Abieluleht" Nr. 37.;

Kui Teie väljavalitu muidu kor
ralikkude elukommetega, siis ärge
hoolige sellest, mida räägivad tei
sed. Et üks naine end puuderdab,
pidudel tantsimas käib, suitsetab ja
mõne klaasigi tühjendab, see pole ju
veel sugugi mitte kuritegu. Praegune
aeg annab ju ühesugused õigused
mõlemale soole: mida tohib mees,
seda võib ka naine teha. Ja lõpuks,
kui abiellute, küll ta siis kõigist
loobub, juba abielu õnne pärast. Siis
ki soovitan Teil tema iseloomu tund
ma õppida. On ta kindla iseloomuga,
võite kindlasti abielluda. On ta aga
nõrk ja laseb teistel enda peale mõ
juda, siis küll loobuge temast.

N. Nõmm, Piirsalust.

Vastus Traagikule" ja ..Origi
naalile nende vastuste puhul

..Saatuse mängukannile".
(„Abieluleht" nr-id 36 ja 37.)

Tõsi, elu on suur rumalus. Meie
elame aga mitte omal algatusel, elu
on meile kingitud. Loomulikult loo
me ka illusioone, et meile ka edas
pidi midagi kingitakse, ning ikka
head ja ilusat. Ei ole vist olevust,
kes omale halba sooviks. Looduse
sunnil püüame abielu poole. Abielu
ei ole muidugi mingi paradiis, võib
aga siiski mõningaid mõnususi pak
kuda nii ühele kui teisele. Kuid sa
gedasti leiame sealt ka toorust ja
vastikust. Üks sel puhul muigab, tei
ne naerab ja kolmas nutab oleneb
iseloomust.

„Originaal" mõtleb, et on õun tar
vis alles hoida. „Traagik" peab pa
remaks ära süüa. Kuid milleks?

Toitev ta ei ole. Ärasöömisel võib
seedimisrikkeid luua ja alleshoidmi
sel terveks ka ei kasva.

Minu arvates oleks selle õuna ai
nuke koht prügikast. Jätame iga
ühele vabaduse maitsekohaselt tali
tada, kuid kui on olemas lapsed, tu
leks eestkätt nendele mõelda. Ei
taha uskuda, et perekond, kus valit
seb toorus ja petlikkus, on kohane
pind, millel võiks kasvada kasulik
kaaskodanik.

Kui abielupaaril leplik meel kadu
nud, oleks ju lausa ülekohus koos
elada, rikkudes sellega olemasolevate
laste kasvatust ja muretsedes uusi
juurde. Kui oleks minu võimuses,
teeksin ma seaduseraamatusse §, mil
le põhjal sarnased paarid oleksid
sunnitud üksteisest lahkuma, arves
tamata, kas vast mõnele kasulik on
ehk muidu meeldib teist petta ja
piinata. Ja kui laste arv, sissetu
lekutega arvestades, küllalt juba
suur, oleks ka edaspidine abiellu
mine keelatud.

Kardetakse, et naist, kes mehest
lahkub, nälg varitseb. See pole õige.
Naisi on meil 14-tuhat rohkem, kuid
nälga surnuid pole meil veel ette
tulnud. Tööd või teenistust leida
muidugi on raske, mitte aga võimatu.
Ärgem olgem vaid nii nõudlikud,
tehkem seda tööd, mida on leida.

Ann-Mari

Vastus ~Tiiu'le".
(„Abieluleht" Nr. 36.;

Üksikkabinetis oli pidu kõige suuremas hoos, ja šam
panjer voolas ojadena. Kostsid lõbusad mustlaslaulud, väge
vad vene rahvusviisid...

L'amour qui meurt! hüüab joobnud Maara. Krahv
Selvini armsaim romans! Minu endise kuulsuse ja armastuse
auks! Ja Selvini armastatud valss naerab ja nutab... Kuid
Maara süda on üsna rahulik, sest hüpnoosivõim on veel
küllalt suur.

XII peatükk.
1.

Päikesekiirte säras, uhkete aedade roheluses naeratab
imeilus Jalta. Rahulik meri sinetab, pildudes kerget vahtu
kaljulistele kallastele. Ehtinud publik jalutab merekaldal, mõ
nuledes suvise selge päeva väsimusest.

„Rossija" võõrastemaja lahtine rõdu kihab inimestest.
Ühtegi vaba lauda ei leidu seal. Kelnerid jooksevad sinna-tän
na, vaevalt suutes kõikide külaliste soove ja tellimisi täita.

Ühe laua juures on aset võtnud elegantne paar. Daam 
noor blondiin toredasti riietatud, on kiindunud oma haja
meelsesse kaaslasesse: ta ei suuda pilgukski temast hiil
gavast ohvitserist silmi eemale pöörda. Ta jälgib hoolega
kõiki ohvitseri liigutusi, igat vähematki varju, mis üle tema
väsinud, habemesse kasvanud näo lendab.

Natalie, sinu pokaal on tühi! Kas tohin veel valada?..
Ja ohvitser valas hajameelselt šampanjerit Natalie klaasi.

Suur tänu, Alik ...
Ei, tea mis peale lõunat teha. Kas ei oleks vast kena

Alupkasso kihutada? Oled nõus? Siin, Jaltas, on surmavalt
igav. Operetiks võtsin juba vanaeide „Lisistrata" piletid val
mis. Ega's sul midagi selle vastu ei ole? Sind, arvatavasti
kutsutakse mitmeks külaskäigu etenduseks? Eks ole ju õige
nõrk näitetrupp? Kuidas sina arvad? Kui soovid, eks siis
laula kaasa... Mina sinu nendesse asjadesse ennast ei sega.

Ta kõneleb üksikuid fraase ja lauseid, et midagi öelda
oleks. Teeb näo, et püüab lõbustada oma daami... kuid see
„kohustus" ei näi talle hästi õnnestuvat. Ja Natalie tunneb
ning aimab seda väga hästi.

Alik, sa üldse ei sega end ei minu ellu, ega ka minu
asjadesse... ja ei salli ka seda, et mina end sinu asjadesse
segaksin...

Natalie, on see etteheide?
Ei, kostis küsitav kurvalt. See on juba nii.
Ära mossita midagi, naeratas Alik, Natalie kätt

suudeldes, kas sõidame siis täna Alupkasse, või mitte?

Praegu valitsev terav majanduslik
surutis ei võimaldu paljudele mees
tele end abielusidemetega köita ja
sellest tingituna peavad mehed pa
ratumatult eelistama Teie suguseid
kergemeelseid ja anduvaid naisi, et
rahuldada sellistega enda sugulist
tarvet, mis igale inimesele on loo
duse poolt kaasa antud.

Kuid abiellumisel eelistab iga mees
sellist naist, kellel on puhas ja puu
tumata minevik, (nagu Teie sõbran
nal; ei sel korral huvita meest üks
ki seikleja ja elurõõmude nautija
naine.

Ja üheks olulisemaks põhjuseks
miks Teie pea igale mehele meel
dite ja nende silmis eksimuste kor
del armu ja poolehoidu leiate on see,
et alistute enda tugeva kire mõju
tusel pea igale soovijale, nagu seda
Teie ridadest võib välja lugeda.

Selliselt toimides saab iga naine
palju tutvusi ja kogub enda ümber
paljusid lõbujanulist mehi, kuid need
kaovad kui ühepäeva liblikad ja selle
tagajärjel omab naine teatava kuul
suse meeste hulgas, ja ta sööb end
sellega elust välja!

Heiner, Koongast

Vastus -Frederic Rexile**.
(„Abieluleht" Nr. 36.)

Ei saa salata, et püüate tõesti as
jalikult selgitada elukutseliste ja as
jaarmastajate maadluse häid ning
halbu külgi. Teie kirjades leidub
rohkelt tõeteri, ent mõnes asjas ei
saa ma siiski Teiega veel leppida,
kuigi evite spordis palju enam tead
misi, kui meie kevadine ühine opo
nent „Kandidaat." Ootasin huviga ka
tema arvamisi asja kohta, kuna ta

varem vist ise seda asja puu
dutas, ent nüüd peab paremaks vai
kida.

Meie asjaarmastajad pole sugugi
nii arad nagu räägite ja võistlus
J.Jaagoga on ärajäänud sellep., et
esitatakse tingimused mis amatööride
le pole vastuvõetavad. Amatöör ei tohi
kunagi elukutselistega avalikult võis
telda, vaid saab seda tehes karistada,
heidetakse koguni asjaarmastajate
hulgast välja nagu seda tehti A.
Petersoniga. Elukutselised, teades se
da väga hästi, kutsuvad aga asjaar
mastajaid ainult avalikult võistlema,
keeldudes seda tegema klubides, kui
gi neil seal võistlemiseks mingisugust
keeldu pole, nagu seda ütles alles
tänavu suvei elukutseliste „Verbandi"
Tallinnas viibinud esindajaga F.
Carlsen.

Minagi kipun arvama, et J. Jaago
on praegune parim Eesti maadleja,

pean teda paremaks isegi A. Peter
sonist, kuigi ta kipub jääma vanaks —,
ent tema ja maailma parimate ama
tööride võrdlemiseks lubage tuua siis
ki mõni näide. Elukutseliste hulgas
on preagu kuulus mees prantslane
H. Deglane, kes 1925 a. Pariisis pee
tud „ilmameistri" võistlustel tuli tei
seks, kaotades J. Jaagole tunni aja
lise võistluse järele. Mõni kuu varem,
alles amatöör olles, käis too mees
võistlemas Rootsis ja kaotas sealse
tele parematele mitmel puhul, ikka
omaj 4 5 minutiga!.. Veel: kuulus
prantslane, kui ma ei eksi Roul de
Rouen, seljatas vanasti terve tshem
pionaadi ikka ühe õhtuga ja seda tegi
muide ka kadunud G. Lurich, noor
olles, siis kui ta polnud veel kutse
line, kuigi ta vastu seisid tsirkusilma
„võitmatud".

Seai osatakse olla vaid toores,
G. Motyka kombel kisada, peksta,
tõugata, maadelda mõistab aga vaid
mõni üksik. Tugenedes eelpool too
dud näidetele peab igatahes arvama,
et tõelisi ilmameistreid ja maadlus
imesid tuleb otsida ikkagi asjaarmas
tajate keskelt, ei mitte aga elukut
seliste hulgast.

Lõpuks: A. Peterson, A. Koolmann
j t. olid meil head, ei kuidagi aga
extra-klassi mehed, kes meil
eranditult amatöörideks jäänud.

Poiss Kitsekülast
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Vastus „Traagikule".
(„Abieluleht" Nr. 37.)

Miks olete nii sõjakas, et karjute
maha kõik illusioonid ja muud? Ole
te Teie siis nii täiuslik oma tegude
ja tõekspidamiste juures ja kunagi
ei kahtle? Leian täiesti põhjenda
mata olevat, et süüdistate „köiki
naisi".

Kas tõesti tunnete nii põhjalikult
naise hinge sügavusi, et tunnete en
dal õiguse olevat tõsta sarnast süü
distust? Sest see „au", suurem pet
ja olla, kuulub küll meestele. Ar
mastav naine andestab juba kõik ja
kõik, (muidugi kui ei kordu see järg
nevalt) ja ei vii asja kohe lahutus
veskisse. Asi likvideeritakse kodu
sel teel. Vaevalt teeb seda aga mees!
Mees juba tugeneb sellele, et temalt
ei nõuta nii valjult komblust kui
naiselt.

Võtame näiteks „Potivari" (Abi
eluleht Nr. 36.), kes oma naise esma
kordse eksituse üle käib juba kohe
ringi lahutusmõtetega, sealjuures te
hes kaugeleulatavat lärmi, hoolima
ta tema naise kahetsusepalvetest.

Muide, ütlete saanud olevat nii
palju ja palju pakkumisi „kauneilt
tütreilt", kellel „veab". Kas ei lei
dunud siis nende hulgast ühtegi õil
sat hinge, kellega Teiegi oleksite
võinud teha ühe võrratu partii?..

Laine.

Vastus .Raudrüütlile".
(„Abieluleht" Nr. 36.)

On ju käesolev aeg pankrottide
aeg pole siis sugugi imestada, et
ka abielud sel vaesel ajajärgul pank
rotti lähevad. Elu võetakse liig ker
gelt, seatakse üles elu suhtes liig
suured nõuded ühelt poolt ja teiselt
poolt elu ise on liig kitsi nende
nõuete täitmiseks. Pealegi abiellu
takse pahatihti mõtlematult, ilma et
enda ja vastaspoole tundeid ning ise
loomu põhjalikumalt analüseeritaks.
Abiellutakse heas usus muuseas, et
kuigi alul koduloomine raske, küll
hiljem lood paranevad. Kuid inimes
tel puudub püsivus. Juba esimeste
kuude möödumisel, nähes, et pole
jõutud veel haljale oksale, tekivad
pettumused, vastastikkused ettehei
ted, kuni leitakse, et ainus pääsetee
on lahutus. Need lahutuspõhjused te
kivad majanduslise kitsikuse tõttu.
On ka lahutusi põhjustel, et armas
tus abielulistel lihtsail kustub. Nende
kohta võib öelda, et nad pole tõ
siselt armastanudki. Nad vaid arva
vad abiellumisel, et armastavad üht-

teist, kuid tegelikult on see vaid ene
sepete.

Halb on, kui üks pool ei jõua teis
te nõudeid elu suhtes täita, või kui
tal kartes allamäge minekut, on kül
lalt selgroogu, et keeldub üle jõu
elamast. Veel kurvemad aga lood,
kui ei suudeta armsama nõuetele vas
tuseista ja, püüdes täita kõiki soove,
satutakse ikka enam ja enam võlga
desse, kuni saabub lõplik katastroof.
Esimesel juhul, kui ühel abielupoo
lel selgroogu, piirdub abielu vaid la
hutusega; teisel juhtumil annavad ta
gajärjed ka peale lahutust end kaua
valusalt tunda.

Sagedasti tekivad väikesest tülist
suured kokkupõrked. Ei taheta üks
teisest arusaada, ignoreeritakse teise
tundeid j. n. e. Muidugi on veel teisi
põhjuseid: ühel ämm, kes tüli majja
toob, teisel mõni muu sugulane, kes
pinnaks silmas j. n. e. On ka abielu
sid, kus liialt elu nauditakse, liig-nai
si ja -mehi peetakse. Seda liiki häda
varesed ei peaks üldse abielluma.
Paljud neist küll tahavad truud
olla, kuid nad ei suuda ... või liht
salt „unustavad" endid. Mõned on ise
gi õnnetumad abielus, kuid ei suuda
ka lahutada, sest pole neil ka val
lal istena õnne.

Lõpuks tähendan veel, et abielula
hutus on inimestele liig kergelt kät
tesaadav. Kui lahutust oleks raskem
teostada, võib olla nii mõnigi abielu
paar saaks veel tulevikus õnnelikuks,
kuigi alul seisukord väljapääsmatu
näib olevat.

Frederic Rex.

Abielluda ju võivad nii armastajad
ja mittearmastajad, kuid lõppsihti
kohtuniku punase laua ees jääb küll
viimastele. Ja Teie, lp. „Traagik",
peaksite kandideerima sinna pro
kurööri kohale, sea* Teil võimalus
99i>/o kirjutada armastajate abielu ar
vele. Siis Teil võib õigus olla, praegu
mitte.

N. Nõmm, Piirsalust

Vastus ~Traagik'ule~.
(„Abieluleht" Nr. 37.)

Olete vist kül mõni palvevend,
kes usub surnute ülestõusmist ja
igavese kohtuniku ette ilmumist. Ent
kui olete liht surelik ja arvestate
maisele kohtunikkudega, siis Teie vas
tus liig absurdne, isegi kaine.

Millest siis küll säilinuvad õnne
likud abielud, kui 99u/o armastajate
abieludest maiseks põrguks muutu
vad. Lubage lp. Traagik, kuhu jää
vad siis abielud, kus valitsemas üks
meel ja hingeline kooskõla õnn?

Muidugist mitte nende arvele kes
abielluvad meeldivuse pärast. Ehkki
mul sell alal kogemusi pole, (olen
veei Jumal tänatud vallaline). Siiski
olen kõrvalt vaadatuna õnnelikke
abielusid nii palju-palju näinud. Te
kivaa ju lahkhelid armastajate va
helgi, mis siiski vähemusse jäävad,
kuna aga meeldivuse pärast abiellu
nute protsent küll 99 võib tõusta.

Ei, Alik. Oleme kogu hommiku õhus viibinud... aga
värske õhk väsitab koledasti. Ma puhkan veidi oma numbri
toas... aga mis mõtled sina teha? 

Puhkan niisama. Sinu otsus on väga mõistlik. Oleme
lobisenud terve hommiku, siis võime seda ka veel õhtul jät
kata ... Aga nüüd oleks küll mõnus vähe puhata ...

Oma numbritoa ukse juures suudles Alik kurvalt Natalie
kätt.

Head puhkamist, Natalie!
Kui igaw on, tule jälle, vastas Natalie viisakalt.
Tänan väga.

Ja Natalie astus oma numbrituppa. Viskas õlalt soobli
peleriine. Lahtisest aknast hoovas värsket õhku ja päikese
kiirtest soojendatud lillede aroomi tuppa. Natalie sules akna
ja laskis kardina alla. Näis, nagu oleks teda kevadise päeva
ilu ärritanud. Kuid sinine meri ja selge taevas ühinesid nii
armsasti kaugel horisondil. Lõunamaine kevad valitses loo
duses, ja tema ärritavad laulud helisesid, äratades hinges
meeltesegadus!...

Temakese armastus! Vaevalt astunud ellu, ärkas temas
armastus, mis leegitses ja loitis, nagu kustumatu lamp, juhti
des tema elu mööda okkalist rada. Ta suutis eneses alalhoida
hinge ja ihu: elukiusatused ei olnud talle kardetavad. Hapras
rinnas elas suur truu süda. Kui hakkas armastama kedagit,
siis juba igavesti. Ja kui tema ebajumal uuesti ilmus eluteele,
siis puhkes tema armastus õrnaks, ilusaks, suureks. Ja see
on juba suurim õnn. Kättesaamatu, nagu unistus, puhas, nagu
lapse pisar. Tema kutsus teda enesega kaugele tundmatule
teele... ja temakene läks ta järele, andes temale epne oma
ihu kui hinge. Võidurõõmsalt ja valjult kõlasid selge suve
kirglised laulud armastusest... helgest, üürikesest armastu
sest! Kuid nüüd juba sügisene külmus tülitab tema haiget sü
dant. Alik on küll tähelepanelik ja lahke, nagu ennegi, kuid
tema suudlused on juba jahtunud, kired kadunud, tema silmis
mustendab nukrus ... Meelepaha ja nukrus ... Natalie loeb
tema südamest, nagu avatud raamatust... Sügis on õige lä
hedal juba...

„Kui minu elu kergendab teie oma, siis võtke ta omale!"
Need ei ole tühised sõnad, Natalie on temale oma terve

elu ohverdanud. Kuid igavesti kestvat ei ole midagi siin maa
ilmas. Surm tuleb kord ikka, olgu see varem või hiljem ja siis
hävineb kõik kõik tunded, kõik õnn, kõik mured ja kogu
elu ka ...

Natalie, kas tohin?..
Noh, muidugi! kostis Natalie. Uks pole ju lukus!

Vastus „Janet'ile".
(„Abieluleht" Nr. 38.)

Teie pole leidnud sobivat sõpra
selle tõttu, et olete upitanud oma
eesmärgi kõrgemale, kui Teie sõb
rad. Peaksite teadma ise, miks tali
tasite sarnaselt. Vaated, millistest
olete kinni pidanud (nende ilu tõttu),
kujunesid, nagu arvan, aastate eest,
mil võtsite asja absoluutselt.

Nüüd aga, kui olukord nõuaks,
võiksite ju alandada oma eesmärki
(vast ka headust ja ausust), kuid ai
nult seevõrra, kui suudate katta seda
vahet mõistusega ja vahepeal oman
datud kogemustega.

~Suvi"

Vastus „Traagikule" tema vas
tuse puhul N. HõmrrTele.

(„Abieluleht" Nr. 37.)
Võimalik, et kui Teie naitute, siis

Teie abielu muutub põrguks, kuid
sellest ei tarvitse veel järeldada, et
see maksev peab olema ka härra
Nõmme suhtes. Oleneb täielikult ini
mesist, milliseks kujuneb nende abi
elu. Kes ise põrguline, see ei või ka
loota midagi paremat kui põrgut.

„\lees".

Vastus „Traagikule" tema vas
tuse puhul „Saatuse mängu

kannile".
(„Abieluleht" Nr. 37.)

Kui üks „traagik" tunnistab elu
rumaluseks ja abielu rumaluste ti
puks, see suudab elu käiku sama
vähe takistada, nagu sipelgas pele
tada laviini. Kui inimesed elavad ja
abielluvad, siis kirjutab seda ette
elu algjõud, mis targem on kui kõik
„traagikud" kokkuvõetult.

„.\lees"

Vastus 

(„Abieluleht" Nr. 38.)
Võib-olla, et ta on tõesti kergats.

Võib-olla ka täis enesearmastust 
armastus ilma enesearmastuseta pole
ju mõeldav. Ta olek võib-olla tingi
tud teatavast taktikast. Minu naa
ber, sümpaatne, lõbus vanake, endine
kooliõpetaja näiteks, peab tarvilikuks
vahete-vahel pühade meeleolus kut
suda mind rusikavõitlusele, et siis
minu loobumisega tõsta poolehoidu

oma noore proua silmis. Ja muidugi
eduga, kuna see taktika olevatki alu
seks ta abieluõnnele.

Kui leiate, et Teie sõbra vale kan
nab harjumuse laadi, siis ärge tehke
etteheiteid talle; muutub ettevaatli
kuks, läheb kavalaks. Seega rikute
teda enne, kui olete jõudnud õppida
tundma. Kui olete õppinud tund
ma teda, siis võiksite esineda küsi
musega: „Kas kõik mehed on selli
sed"?

„Suvi".

Vastus „Õnnetule HiijaMe".
(„Abieluleht" nr. 37.)

Muusikeridel, kes ilma kohata, on
praegusel tehnika-ajajärgul raske tee
nistust leida. Vaevalt, et Teie va
nemad just vaesuse tõttu keelavad
Teil abiellumast tolle viiuldajaga,
rohkem põhjuseid keeldumiseks abi
ellumast, on selle tõttu, et Teie tu
levasel puuduvad iseseisvus, v ä 1 j a
vaated endale kodu loomiseks. On
palju kasulikum, kui viiuldaja peale
muusika ka mingi muu tulutoovama
ameti selgeks õpiks siis oleks vä
hegi lootust, et temast asja saab ja
et Teie oma maja liivale ei ehitaks.
Praeguses seisukorras on vaid kaks
teed: kas loobute viiuldajast, või abi
ellute temaga vanemate keelust möö
da minnes. Ehk siiski jõuate va
nematega kokkuleppele, ja nad nõus
on Teid esialgu aitama, kuni mees
endale jalad alla saab. Ilma pennita
abielludes Teil, kes olete noor, elu
tundmatu, haihtub varsti armastus.

Frederic Rex.

Vastus „Ollyle**.
(„Abieluleht" Nr. 38.)

Selvin astub sisse näost kahvatu ja tusane. Närib när
vilikult huuli, nagu tahaks neid vägisi naeratusele sundida.

Natalie tõmbas kardina üles. Päike on juba loojenemas.
Magasin natukene, lausus Selvin, aegutades ja tugi

toolile laskudes. Aga sina, Natalie?..
Ei. Mõtlesin küll kirjutada.
Mina ei maganud.
Kirjutasid kirje?
Mõistan väga hästi! tähendas Selvin kiirelt. 

Selles igavas Jaltas pole midagi pealehakata... kas maga
või mõtle ainult... Ja õhtul veel see va' 101 l „Lisistrata!"

Mistarvis siis sinna minna?
Pole ju kuhugi mujale ka minna. Igavaks läheb ka

numbris alaliselt istuda tete ä tete! Armasta sa mind kuidas
tahad, kuid ometigi muutun ma sulle viimaks surmani vasti
kuks! Ja mistarvis võtsin siis ma omale kahekuulise puhkuse?
Nüüd tarvis siin veel nädalapäevad tolgendada!..

Mistarvis? Võib ju ka pealinna tagasi sõita, jätkas
Natalie, südant kinnitades.

Selvini nukker nägu elavnes.
Tõepoolest, Piiteris võiks palju lõbusamini aega veeta.

Nüüd oleme päikese paistel pleekinud, värsket õhku hinganud
ja jätkub sellestki. Pagan võtku selle Novikovi „Lisistrata."

Ja Selvin muutus korraga rõõmsaks, nagu koolipoiss,
kellel karistusaega lühendatud.

Pakime kohe asjad kokku, einetaine veel viimast korda
terrassil ja lahkume Jaltast. Siiski veetsime suve aja siin
kaunis lõbusalt. Või olen ma sind Natalie, oma tormiliste
meelitustega hoopis ära tüüdanud?

Mulle oli see aeg siin kaunim ja ilusaim, mida ma
kunagi ei unusta... surmani pean teid meeles, sosistas
Natalie vaevalt kuuldaval häälel.

Surmani pead seda meeles! naeratas Selvin. Sinu
noortel huultel kõlab see hirmus sõna isegi rõõmsalt!

Ja järgnes lühike, ei midagiütlev suudlus. Ning Selvin
väljus ja läks oma numbrituppa.

2.

Natalie, meie lahkume vaksalis. Ma ei salli kõiki neid
tühje jutte. V õib-olla, et nii kui nii räägitakse meist palju.

Natalie noogutas alandlikult pead.
Ja sina ära pahanda, tähendas Selvin ettevaatlikult,

kui ma täna enam siia tagasi ei sõida. Mul on niipalju asja
ajamisi veel ees! Seal kohtan ma oma endiseid sõpru ja tut
tavaid. Näen tuttavaid kohti! Sõidame siis Piiterisse! Jälle
nägemiseni! Homseni, Natalie!...

Et tahetakse Teile meeldida, püü
takse kõigest hingest Teie sõprust,
seepärast ollakse end ülehindav, kel
kija, „kehkenpüks", kergats. Ei saa
salata, et selline end tähtsamaks te
gemine, valetamine oleneb suuresti
ka sellest, kelle sõprust püütakse,

eriti tema nõudlikkusest. Mui
dugi kõik mehed pole sellised ker
gatsid, on ka tõsiseid mehi! Muidugi
ei tohi teda tõsiselt võtta!

Paul.

Vastus „Kahtlevale kosilasele".
(„Abieluleht" Nr. 37.)

Oleneb väga palju ka sellest, mil
lised vaated on Teil elule. Armastate
ise ka kõike seda, mida Teie välja
valitu tähendab sobite hästi ja
võite õnnelik olla. Olete aga vastand,
ei leia sellise neiuga kunagi ülimat
õnne, vaid peagi kahetsete oma abi
elu.

Minu isiklik arvamine on, et naine,
kes tühjendab viinaklaasi ja suitse
tab, ei saa kunagi korralik abielu
naine olla. Puuderdamist ja peolkäi
mist võib iga naine endale lubada.
See teda ei riku.

Aih,

Vastus -Sõstrasilmale
pealinnast".

(„Abieluleht" Nr. 38.)
Ütlete, et Teil asub hinges üksil

dusetunne, tühjus, kurbus, tüdimus,
tume valu, mis riisub isegi une, nii
et põgeneksite meeleldi elust.. . Kuid
samas ütlete, et olete tugev, vastu
pidav, pea alati heas tujus, rõõmsas
ti naerev ... Kuid, mis Teil puudub
siis? Kui ei teata põhjusi, siis ei
tea keegi anda Teile nõu, isegi tar->
geim hingearst ei saa Teid nii ra
vida. Kuid nagu võib aimata, et Teil
puudub hea sõber, noh, mis mis siis
muud kui soetage ta omale!

Paul.

Vastus ..Daysile".
(„Abieluleht" Nr. 38.)

Elu on nagu loterii: üht külastab
õnn kutsumata, teist ei katsudeski.
Et Te pole veel kohanud oma mees
ideaali, ega seepärast tohi veel ot
sustada, et ükski mees ei abiellu
õilsahingelise preiliga. Otsige, otsiga
veel, kuigi see nõuab määratumat
kannatust, püsivust. Kuid eks raskelt
saavutatud õnn ole ka armsaim!

Paul.

Vastus Kandidaadile".
(„Abieluleht" nr. 38.)

Kummaline! Kuidas ei saanud siis
Teie minu nii selgelt öeldavatest lau
setest aru? Osalt on see ju Teie

enda väljendus. Et nii lühidalt, noh,
nüüd küll võtate ise mult sõnad, öel
des, et olete ise oma kohtunik jne.
Nii siis vähe mõjutavad Teid mu üt
lused. Et ma küllalt mõistlik polnud
jutumärkides, noh, kui meie talla
me juhtida kellelegile rohkem tähe
lepanu, eks siis ikkagi kuidagi eral
dame ka teistest. Nii siis juhtisin ka
Teie tähelepanu ~ainult ühele nai
sele". Pole ka ime, et saite oma si
nisilmaliselt blondiinilt korvi. Üks
ki naine ei lepi ju mehega, kes ja
gab end nii mitmega!

Olete küll temperamentne, armas
tusväärne noormees, kes lubab akna
eesriideid kõrvaldada, et lasta pais
ta naise naeratavaile huulile õrna
koidupuna, silmile päikesekiiri. Kuid
naise huuled kahvatavad õrnas koi
dupunas, oodates mehe suudlusi. Sel
le asemel, et vallutada naise huuli
suudlustega, ruttate kiiresti teisele
vastu, uut armastust vanduma, jaga
ma ülekeevast.

„Laine".
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Sport,

KpiQist t
Ilmameister Hans Kavan, kes Tal

linnas neli korda maadelnud, võist
leb praegu oma kodulinnas Viinis,
kus ta venelase M. Ilorodanovi, lät
lase J. Leskinovitschi ja tschehi A.
Jrsa kõrval tugevam kandidaat esi
kohale. 11. Kavani vend Fritz, kes
võistelnud ka I allinnas, võistleb
praegu Hamburgis ilmameistri võist
lustel, olles seal üks paremaid kesk
kaalu mehi.

Peksumeister Gustav Motyka ja
Tallinna publiku lemmik Timofei
Cziruchini vaheline maadlus Königs
bergis lõppes möödunud kesknäda
lal suure skandaaliga. 30. minuti
möödudes ei suutnud metsik ungar
lane ennast enam kuidagi ohjeldada,
vaid hakkas parteris olevat vene
last jalgadega peksma. Publik sat
tus seda nähes marru ja tahtis un
garlase kallale tormata, kuid politsei
ja teiste kaasabil pääses G. Motyka,
kes tunnistati kaotajaks, siiski terve
nahaga.

Jaan Jaago sõidab juba lähemal
ajal kodumaale, kuhu ta arvatavasti
jääb paariks-kolmeks nädalaks.

Keskkaalu ilmameister Karl Vei
mann-Y einÄra, kes kodumaal viimast
korda maadles 1923. aastal, kavatseb
eeloleval suvel Tallinna võistlema
tulla. Meestena, kes hellitavad mõt
teid Tallinna sõidust, tuleb nimetada
Saksa hiiglasi K. Vestergard-Schmid
ti ja J. Fehringeri, kellele rahu ei
anna K. Tombergi kuldvöö, mille
tänavu võitis O. Huhtanen. A. Peter
son kuuldavasti tuleval aastal Tal-

linnas ei võistle, küll aga tahab seda
teha G. Rauer, kes viimasel ajal
väga heas vormis.

Jaan Neeser-Neström, kes hiljuti
asutas Tallinnas villavabriku, sõi
dab lähemal ajal oma viimasele võist
lusreisule suurematesse Saksa linna
desse.

Haiti prints Silvio Cator, maailma
paremaid kaugushüppajaid, loodab
tuleval aastal Los-Angelesi olümpi
aadil nii heas vormis olla, et ületab
esimese mehena maailmas 8 meetri
piiri kaugushüppes.

Argentiinlane Zabala, kes hiljuti
püstitas 30. klm. jooksus uue maa
ilmarekordi, saavutas Katzans ma
ratoni jookstes aja 2. 32. 19,0., mis
ainult 2 sekundit ametlikust soom
lase Hannes Kolehmaise nimel seis
vast maailmarekordist halvem.

Soome maadlusmeeskond Eesti-
Soome maavõistlusel määrati järg
miseks: kärbeskaal A. Jaskari,
A. Takinen; sulgkaal J. Savolai
nen; kergekeskkaal V. Kajander,
A. Nieminen; keskkaal K. Luukko,
E. Vecksten; poolraskekaal J. Löf
berg, E. Helin; raskekaal V. Lai
tinen, M. Sehön. Võistlus peetakse
19. ja 20. skp. Tallinnas.

Maailma parim hüppaja jaapan
lane Mikio Oda, kes võistelnud ka
Tallinnas, püstitas kolmikhüppes uue
ilmarekordi tagajärjega 15.58. Tsjnei
Nambu hüppas neil võistlustel kau
gust 7.92 mts., mis samuti uus maa
ilmarekord.

Kinnastatud, rusikate,

Eesti poksi 10-aastase kestvuse pu
hul, korraldati laupäeval ja pühapäe
val rahvusvahelised juubelivõistlused.
Võistlustelt, vaatamata nende täht
tähtsusele, puudus rida paremaid me
hi, kõigepealt esindajad Tallinna Ka
levist. Tolle asemel oli ilmunud aga
Soomest kaks ja Lätist üks poksija.

Neist välisvõistlejaist oli parim Lä
ti poksija Posdnjakov, olgugi ei ta
meie meistrilt Nieländerilt vastu pidi
võtma kaotuse täiesti tasavägises
võistluses, mille lõpptulemus oleks
võinud väga hästi olla ka vastupidi
ne. Mees enam vähem võrdsel tase
mel meie parematega oli ka soomlane
Kauranen, tema kaasmaalase Lahtise
oskus oli aga veel väga algeline.

Võistluse tulipunktiks oli meie ka
he praeguse parema Evald Lukkini
ja Roman Kuura kohtamine, mis esi-

mesele andis napi võidu, vaatamata
R. Kuura hoogsale ja heale algusele.
Võistlus ise aga polnud siiski nii hea
nagu seda oodata võis ja nende pa
remaks meheks tahaks pidada F. Les
teri, kes evis ka vastava auhinna.

Tublid olid veel Taar, Nieländer,
Stepeljev ja Renke, teised aga mi
dagi erilist peale kehva keskpärasu
se ei pakkunud.

Üldiselt olid nende võistluste lõpp
tulemused järgmised: kärbeskaal 
1. Lindenvald; 2. Scheer; kukkkaai

1. Seeberg; 2. Saag; 3. Binerd;
sulgkaal 1. Taar; 2. Kauranen;
3. Hendrikson; kergekaal 1. Les
ter; 2. Stepeljev; 3. Saasep; kerge
keskkaal 1. Niedeländer; 2. Pos
dnjakov; 3. Salong; keskkaal 1.
Renke; 2. Alber; 3. Alits; raske
kaal 1. Lukkin; 2. Kuura.

K/ii tatCinn naerab ja nutab.
Elutse\ad kusagil linnaserval kaks

leske majaperenaist, kes ilmavalgust
näinud juba kauem kui poolsada aas
tat. Sidus senini kaht mainitud naist
soe, südamlik sõprus, mis oli seda
suurem, et mõlemad naised armasta
tasid agaralt käia mööda palvema
jasid, korraldades sageli kodudeski
ühiseid palvetunde ja püüdsid ikka
„püästa hukkaläinud inimlapsi", nagu
seda ütlesid nemad ise.

Kui pal ju inimhingesid nemad suut
sid päästa, ei tea keegi, ent on tea
da, et mõni aeg tagasi tutvusid ühe
põlise vanapoisiga. Ei jäänud nüüd
naistel enam palju aega üle palvema
jades käimiseks, vaid see, kes võttis
nüüd aja, oli ennemainitud vanapoiss.

Kumba kahest lesest vanapoiss
õieti eelistas, oli alul aru saada ras
ke, ent peagi võis märgata siiski,
et ta suuremat tähelpanu pööras sel
lele, kes teise pisikese onnikese vastu
omaks võis nimetada kaht suurt
maja.

Esimene ei suutnud sellega muidugi
leppida, vaid hakkas hauduma kätte
maksu plaane, leides lõpuks, et en
dine sõbranna on ära teeninud tubli
nahatäie.

Ise ta seda anda ei tihanud, vaid
valis selle ülesande täitmiseks kaks

noormeest, kes pudeli viina eest olid
valmis täitma soovitud ülesande. Na
hatäie pidid noormehed andma kodu
läheduses hilisel õhtul, enne kui lesk
kohtama läheb vanapoisiga, hall suur
rätt ümber nagu ikka.

Kui aeg saabunud, ei suutnud kät
temaksja isegi jääda tuppa, vaid ot
sustas minna eemalt vaatama, kuidas
võistleja kätte saab nahatäie. Ent...
Vaevalt sai naine välja väravast, kui
ta kallale, nii äkki nagu välk selgest
taevast, kargasid kaks noormeest ja
oma rusikaid tema seljal tantsida
lasksid.

Vaevalt sai lesk teha häält, kui
peksjad peatusid ja nainegi üllatudes
nägi, et peksjad olid samad noor
mehed, kes nahatäie pidid andma vi
hatud võistlejale.

Kohe selgus ka asi. Noormehed
olid juba varakult tühjendanud viina
pudeli, et oleks rohkem julgust üles
ande täitmisel. Uudishimulik lesk oli
õnnetuseks ka ümber võtnud halli
suurräti ja nähes sellist naist tulevat
ei pidanud noormehed enam pikka
nõu, vaid kargasid kohe kallale, pa
nemata tähele, et too naine, kes tuli,
oli see, kes neid nahatäit andma pal
kas !..

„Zofiin täna teid saata?"
On pealinnas noobel noorsand, ei

mitte esmajärgulise, kuid siiski ni
meka ärimehe poeg, kes kunagi ilu
sate naiste vastu ei suuda jääda kül
maks, vaid ikka püüab sobitada nen
dega tutvusi, küsimata, kas aeg ja
koht selleks kohane või mitte.

Nii oli ka möödunud kesknädalal,
mii too noormees sammub Viru tä
naval, lastes oma pilgu peatuda möö
duvatel naistel, nii nagu ta teeb seda
ikka.

Nähes enesest mööduvat kaunikest
prouakest, seisatub äkki noormees,
mõtleb midagi, pöörab siis äkki üm
ber ja hakkab jälgima prouakest.

Jõudnud Kuninga tänavale, arvab
noorsand olevat soodsa aja tutvuse
sõlmimiseks. Julgelt astub ta proua
kese kõrvale, kergitab kübarat ja
pärib siis, kas ta mitte prouakest
saata ei tohiks?

„Jah, palun," naeratab prouakene
kuidagi kummaliselt, olles alul küll
vähe nagu üllatunud, ent evides siiski
kohe jälle endise rahu.

Noormehe näo üle lendab naeru
vine, kuna asi siin läinud liigagi
ruttu. Kergelt nagu ikka, pärib ta
edasi, kuhu ja kui kaugele ta siis
prouakest saata tohib.

„Ah, kuhu või?" pärib see süütult,
seletades siis edasi üpris rahuli
kult. „Ainult lähema politseinikuni."

Noormees ehmub, silmitseb hetkeks
prouat uurivalt, kergitab uuesti kü
barat ja peab siis paremaks eemal
duda! 

Näpunäiteid perenaistele.
Õunaroog.

Segatakse 5 klaasi õunapudru, 3
munavalge vaht, 3 loodi riivitud
mandleid, sidrunikoort, poole sidruni
malli ning suhkur maitse järele. Kui
pooi tundi hästi segatud, lisatakse 8
kuni 10 lehte sulatatud šelatiini, pan
nakse segu vormi ja lastakse tar
duda. Jahtunult võib ilustada pealt
biskviidiga või puuviljaga.

Heeringa vorm.
1 heeringas, 200 gr. keedetud kar

tulaid, 50 gr. võid, 1 muna, 3 spl.
hapukoort, 1 supil. jahu.

Heeringas leotatakse, puhastatakse
ja lõigatakse peeneks. Keedetud kar
tulid kooritakse ja riivitakse. Või
hõõrutakse vahule, lisatakse juurde
munakollane, hapukoort, jahu ning
segatakse kartulite juurde ja lõpuks
vahustatud munavalge. Osa hapu
koort segatakse heeringale juurde.
Pool kartuli segust pannakse mää
ratud vormi, selle peale heeringa
segu ja siis jälle kartuli segu.

Küpsetatakse V 2 tundi ahjus. Süü
akse kuumalt pruuni võiga.

Kartuli koogikesed.
250 grammi keedetud ja riivitud

kartuleid hõõrutakse segamini 75 gr.
suhkruga, 50 gr. või ehk rasvaga,
ühe munaga, teelusika kaneeli
pulbriga ning vähese riivitud sid
runi koorega. Segu tuleb niikaua
hõõruda kuni saab libe taigen. Lõ
puks rullitakse taigen välja, lõiga
takse noaga sellest väikesed koo
gikesed, määritakse pealt sula võiga
ning küpsetatakse pannil helekolla
seks.

Pruunistatud kapsad.
I—2 kapsapead, V 2 klaasi suhkrut,

150 grammi võid, soola, äädikat.
Kapsapead lõigatakse peeneks, V 2
klaasi suhkrut pruunistatakse kat
las, pannakse või sekka ja lisatakse
kapsad juurde. Kapsad hautatakse
segades pehmeks ja pruuniks.

Enne lauale andmist lisatakse ää
dikat ja soola juurde.

Schmooritud kartulid.
Toored kartulid kooritakse, lõiga

takse väikesteks tükkideks ja pan
nakse või eha rasvaga šmoorima.
Vähe aja pärast lisatakse 2 klaasi
vett, 4 tomatit, sihulat, soola ja
pipart ning lastakse siis pehmeks
šmoorida.

o*o

Oiguse-kaalukojast.

Kui neiuke annab korvi. ..
Arnold Küttim on pealtnäha väga

noobel noorsand, tiheda põskhabe
me ja väikeste vurrudega, nii nagu
neid pealinna tänavail näha võib pal
ju. Ent seda ainult pealtnäha, sest
too noorsand osutub vägagi suure
ja ropu suuga sõimumeistriks.

Selgub protokollist, et paar kuud
tagasi Arnold Küttim kusagil peol
olles, on tantsima palunud Helmi
Semiskari.

Helmi Semiskar on aga Arnold
Küttimile andnud korvi. Pealtnäha
on poiss vihastanud, kuid siiski vai
kinud ja vähe aja pärast uuesti ta
gasi tulnud ning Helmi Semiskari
jällegi tantsima palunud. Aga ka
nüüd andis Helmi Arnoldile jälle
korvi, öeldes ühtlasi, et noormehel
teda tantsima paludes ennast enam
tülitada ei maksa.

Nüüd aga on poiss hoopis kurjaks
saanud Lastes kõige pealt lendu

paar pahast põrguvürsti nimetust ja
kukkunud siis preilikest sõimama,
leides, et see on ainult üks armetu
ja inetu tänavatüdruk, igavene lirva,
võllaroog, varas, käte taskutoppija
ja taevas teab kes veel. Ühtlasi on
noorsand preilikest agaralt siia ja
sinna tõuganud ning lõpuks tahtnud
koguni lüüa, ent teiste vahelesega
mise tõttu neidu lüüa ei saanud tema
siiski.

Kohtuniku ees seistes püüab Ar
nold Küttim rumala kangekaelsuse
ga oma süüd salata, seletades, et ta
kordagi seda preilikest, kes süüdis,
taja kohal, tantsima pole palunud
ega seda ka edaspidi ei mõtlevat te
ha. Kuid tunnistajad räägivad teist
sugust juttu ja sellepärast peabki
Arnold Küttim nüüd kuuks ajaks
ilma jääma vabadusest ja vangla
müüride vahel veetma selle aja.

Naine pikkade näppudega.
Ühel õhtul, kui Paul V. kodus is

tudes tundis igavust, mõtles ja aru
tas ta kaua, mis või kes peaks pääst
ma tema küll sellest.

„Naine, kes muu kui naine," ar
vas lõpuks Paul. Ent ta ise aga oli
alles poissmees, kellel puudus ise
gi sõbratar, otsustas Paul omale selt
silisteks tuua ühe neist naistest, kes
alati valmis andma oma armastust ja
õrnuseid kõigile.

Südalinna minnes ja arvustavalt
üht ja teist sedasorti linnukest vaa
deldes, leidis Paul V. neist enam
meeldivama olevat Ida Parmu. Te
hes ettepaneku veeta koos mõni tun
nikene, polnud ka linnukesel selle
vastu midagi. Ida oli kohe valmis
tulema Pauli juurde, nii nagu see
soovis.

Jõudnud Pauli koju, võeti seal tub
li tükk aega koos viina ja mindi
siis magama.

Hommikul, kui Paul V. valutava
pea ja väga segaste tunnetega ärkas,
märkas ta kõigepealt, et kadunud
oli preilike ja preilikesega koos ka
Pauli enese rahakott, nagu seda sel
puhui pahatihti juhtub.

Preilikese enese kadumise vastu
polnud ju Paulil midagi, kuid kah
ju oli temal oma rahakotist. Selle
pärast suunis tema ka nüüd oma
sammud politseisse, kus kaebas häda.

Nii sündiski, et Paul tagasi sai
oma rahakoti, kuigi vaid tühjalt, sest
raha oli linnukene jõudnud juba ära
kulutada

Kohtus püüab Ida Parm seletada,
et siin tegemist ei olevat Vargu
sega, vaid raha olnud andnud Paul
V. temale tasuks koos kotiga. See
seletus ei vääri aga mingisugust usal
dust ja nii peabki Ida Parm nüüd
leppima sellega, et ta kolmeks kuuks
türmi heidetakse.

Abielust pettunud ja tüdinenud,
ei taha enam ühisest murede ja
rõõmude kandmisest midagi kuulda
ka Ella ning August Aalberg, kuigi
nad kunagi kõigi teiste kombel tõo
tasid, et ainult surm võib neid la
hutada. Nüüd aga saab sellega väga
hästi hakkama ka kohus.

Ei tulnud palju head välja ka
Pauline ja Johannes Habermannide
abielust, olgugi, et aastaid tagasi sel
leks kõik eeldused näisid olevat. Ent
elu on juba kord selline, et ta pu
rustab ka kõige ilusamad lootused ja
unistused, kustutab kord suuregi ar
mastuse, asendades unistuste kulla
argipäise il utu hallusega, tülide ning
pahandustega. Nõnda oli siingi ja
mis muud jääb siis enam üle kui
lahutuskotta tulla.

Ülejäänud viis paari, kelle nimed
loetletud alul, peavad aga veel mõni
aeg vähemalt ametlikult abielurahva
nime edasi kandma, et veel kord la
lahutada?

Onu: „Noh, jutusta siis."
Arno: „Papal on viina pudel raa

matute taga peidus, tädi Salmel on
karbikeses valehambad ja sina ise
kannad taskus käsipiihelt, kuid see
ei ole sugugi piibel vaid mängukaar
did, siis on sul veel ..

Onu: „Pea suu, lambapea!"

Lah ut usKojast.

22.
Möödunud nädalal oli kutsutud la

hutuskotta oma segiläinud abielusi
demeid lahti arutama järgmised 11

Leena ja Karl Hendrikson, Amalie
ja Johannes Palu, Fanny ja Peeter
Mats, Anna ja Ferdinand Vääs, Lie
be ja Scharri Gleser, Melanie ja Mih
kel Liiv, Maria ja Rudolf Lintov,
Ella ja August Aalberg, Ellinor ja
Peet Aren, Pauline ja Johannes Ha
bermann ning Kristine ja Aleksan
der Olup.

Vallalisepõlve tagasi pääsevad
neist kõigepealt Leena ja Karl Ilend
riksonid kellele kooselu ei paku
enam vähematki rõõmu, nii nagu
kord, vaid on aastate kestel muutu
nud piinade oruks ja põrguks, kus
korjata võib vaid valu.

Et kord sootuks tugevad juutide

abielusidemed on viimasel ajal ker
ged katkema, tõendavad sel korral
Liebe ja Sehari Gleser, kelle ühine
õnnepäike lõpuni ei säranud, vaid
kustus varem, palju-palju varem kui
paarike seda abielludes uskusid.

Ei pea paika enam Melanie ja
Mihkel Liivi abielu, mida lõpetada
taheti juba ammu. Soovitud vaba
duse saab aga mees alles nüüd, va
banedes peale pikka kohtuskäimist
Melaniest, kuigi ta kord selles nai
ses arvas peituvat oma õnne. Nüüd
aga on selgunud, et see, mida Mih
kel leidis, polnud mitte õnn, vaid
õnnetus.

Vallalisse ellu tagasi pääseb ka
meie tuntud kunstnik Peet Aren,
kes abielusadamasse purjetas oma
Ellinoriga aastat 10 tagasi.

Teater.

~Estonia" juubeli esietendus.
Oma juubelinädalat avades tõi

„Estonia" lavale Artur Lemba uue
ooperi ...Armastus ja surm", mille
libretto koostanud noorpoeet Julius
Oengo oma poeemi „Aegna" ainetel.
Libretto enesest peaks pakkuma siin
tänuliku aine mõjuva ja hea ooperi
loomiseks, ent näib, et A. Lemba
mitte nõnda hästi nagu seda oodati,
siin siiski küllaltselt hästi, vähemalt
tollega hakkama pole saanud, kuna
puudub siin see, mis liigutaks ja
haaraks. Meie esimese suurooperina,
millel võiks olla püsivam iga ja mida
oleme oodanud kaua, ei saa „Armas
tus ja surm" kuidagi läbi lüüa, nii
et meil ikka tuleb veel oodata, kuna
too uusim ununeb vist peagi, nagu
sama komponisti „Kalmuneid".

Lavastajad ja näitlejad, tõsi küll,
püüdsid pakkuda siin oma parimat,
ent võimatu on siiski anda seal eri
list ja palju, kus selleks võimalusi
pole antud.

Hosianna on raske ka hüüda tei
sele esiklavastusele, Artur Adsoni
vaatemängule „Neli kuningat". Juba
sama autori „Toomapäev" jättis meid
külmaks ja sama kipub ka tegema
„Neli kuningat", olgugi, et ~Laului
sa ja kirjaneitsi" oli kena. Aine
enesest peaks pakkuma, nagu ~Arm
astuse ja surma" juureski, küllalt
võimalusi tubli draama loomiseks,
kuid A. Adson pole siiski sellega
hakkama saanud, kuigi ta viimastel
aastatel näitekirjanduse alal agaralt
katsetab. See, mida näeme, ei suu
da siduda ega paeluda huvi, vaid,
lubatagu öelda, tahab vägisi esile
kutsuda igavust.

Tegelasi oli siin palju, ent nen
degi mängust lõbu tundmist takis
tama kippus siin näidend ise, mille
repertuaari võtmine teatrile vist min
gisugust tulu ei andnud.

Üldse näib, et ..Estonial" oma
käesoleva hooaja seniste lavastus
tega käsi pole olnud just eriti õn
nelik. ~Põrunud aru õnnistus" läks,
ent „Katus" ei tahtnud pakkuda pal
ju. „Andree Chenier" polnud ka just
see kõige parem, samuti kaugena
ja külmaksjätvana, tõtt öelda, tun
dus ka ~Dollar veereb". Ja nüüd
..Armastus ja surm" ning „Neli ku-

Ent oodakem ajast, mis veel ees,
siiski paremat!

—ent.

Nalja.
Lastetoas.

Väike Aino: „Mis Sul seal pa
beri sees on Virve?"

Väike Virve: „Siin on koogid.
Kui sa ära ütled palju neid siin on,
saad mõlemad omale."

Pikk suudlus.
Lilly: „Ah, Elly, kui õnnelik ma

olen! Sain Eddylt täna esimese suud
luse."

Elly: „Või nii, millal see siis juh
tus?"

Lilly: Kella viiest seitsmeni."
Saatuse tahtel.

Ilendrik: „Jakob, sul on siis
nüüd äädikavabrik, ma kuulsin, et
pidid veinivabriku avama?"

Jakob: „Jah, kavatsus oli küll
niisugune, kuid esimesi veine tehes
sai sellest äädik ja nii jäigi siis."

Tähelepanelik.
Onu (väiksele Arnole): „Elus on

see kõige tähtsam, et silmad lahti
hoitakse ja kõike nähtakse ning tä
helepannakse, mu poiss."

Arno: „Seda olen siiani ka tei
nud, onu!"

Ei tahtnud tülitada.

Pr. Sisask: „Aga pr. Jahvel
mann, miks ei too Teie minu kohvi
serviisi tagasi, mille juba neli näda
lat tagasi laenaksife täna õhtuks?"

Pr. Jah velma nn: „Täiesti õi
ge, kuid mul oli seda vahepeal tar
vis ja ma ei tahtnud Teid nii tihti
tülitada."

Suurepärane koer.
Isand Tengelpunga perekonda too

di kallis koer, dogg. Järgmisel päe
val saadetakse tüdruk koeraga jalu
tama, et ka naabrid seda näeksid ja
imestaksid. Tüdruku ja koera tagasi
tulles küsib peremees: „Noh, kas
tekitas me koer ka väljas furoori?"

„Jah, iga posti ja nurga juures",
vastab teenija. 
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Raadio.

Tähtsamaid teateid Tallinna jaama saatekavast.
Pühapäeval, 8. novembril: 9.25.

Jumalateenistus Jaani kirikust. Jut
lustab õp. Sternfeidt 12.15. Põlluma
janduslik kõne. 12.45. Põllumajandus
likke teateid. 13.00. Lõnane kontsert.
Juh. md. Ark. Krull. 16.30. Ajaviite
muusikat heliplaatidelt. 17.30. „Vahi
torni" seltsi kõned. 18.30. Teateid ja
heliplaate. 18.50. Päevauudiseid. 19.00.
Autorite tund. Albert Kivikas, katkend
uuest romaanist „Vekslivõltsija". 19.30.
Tallinna Meestelaulu seltsi ettekan
deid heliplaatidelt. 20.00. ülekanne
Tartust. 20.05. Kontsert. Juh. md. Ark.
Krull. Orkestri ettekandes möödunud
nädala kaunimaid palu. 20.45. „Aia
mamma kunstnikud". K. Savi kompi
neeritud operett 1 vaatuses. 21.30.
Kontserdi järg. Orkestri ettekandes
möödunud nädala kaunimaid palu.
22.00. Moodsat tantsumuusikat „Estoo
nia" Valgest saalist.

Esmaspäeval, 9. novembril: 15.30.
Päevauudiseid. 15.45. Ajanäitaja-õi
endus. kuni 16.30. heliplaate. 18.30.
Teateid ja heliplaate. 18.50. Päevauu
diseid. 19.00. Ülekanne Tartust 19.30.
Ühistegelise Liidu sekretär Jaanosson:
Reisiveste Schveitsist 20.00. Ülekanne
Tartust. 20.05. Vaimulik kontsert Jaani
kirikust. Kavas: instrumentaal- ja vo
kaalettekandeid. Seletusi annab
prof. Topman. 21.20. A. Dvorak, Tsel
lokontsert, op. 104. (heliplaatidelt).

Teisipäeval, .10. novembril: 15.30.
Päevauudiseid. 15.45. Ajanäitaja-õien
dus. kuni 16.30. heliplaate. 18.30. Tea
teid ja heliplaate. 18.50. Päevauudi
seid. 19.00. Ülekanne Tartust. 19.30
Ühiskonnateaduse õpiring. (Juhatab
vann. adv. A. Susi.) 20.15. Ülekanne

Tartust. 20.20. Kontsert. Juh. M. Pro
kofjeff. 21.00. Esperantokeelne nädala
kroonika. 21.10. Kontserdi järg.

Kolmapäeval, 11. novembril: 15.30.
Päevauudiseid. 15.45. Ajanäitaja-õien
dus. Kuni 16.30. heliplaate. 18.30 Tea
teid ja heliplaate. 18.50. Päevauudiseid.
19.00. Lastetund. 19.30. Muusikateooria
tund. (Ark. Krull.) 20.00. Ülekanne Tar
tust. 20.05. Dr. Hj. Mäe: Tänapäeva
Austria. 20.35. Muusikaline matk üm
ber maailma. 6. Austria. Solistid M.
Laid ja K. Savi. 22.00. Tantsumuusi
kat heliplaatidelt.

Neljapäeval, 12. novembril: 15.30.
Päevauudiseid. 15.45. Ajanäitaja-õien
dus. Kuni 16.30. heliplaate. 18.30. Tea
teid ja heliplaate. 18.50. Päevauudi
seid. 19.00. Ülekanne Tartust. 19.30.
Muusikalisi ettekandeid heliplaatidelt.
20.00. Ülekanne Tartust. 20.05. Kas
kontsert või vaielusõhtu ülekanne.

Reedel, 13. novembril: 15.30 Päeva
uudiseid 15.45. Ajanäitaja-õiendus.
Kuni 16.30. heliplaate. 18.30. Teateid
ja heliplaate. 18.50. Päevauudiseid.
19.00. Ülekanne Tartust. 19.30. Pool
tundi soliste. 20.00. Ülekanne Tartust.
20.35. Kontsert. Juh. md. Ark. Krull.

Laupäeval, 14. novembril: 15.30.
Päevauudiseid. 15.45. Ajanäitaja-õien
dus. Kuni 16.30. heliplaate. 18 30. Tea
teid ja heliplaate. 18.50. Päevauudiseid.
19.00. Lastetund. 19.30. „Päevalehe"
toimetaja E. Jalak: Kauge-lda Balkan.
20.00. Ülekanne Tartust. 20.05. Kont
sert. Juh. md. Ark. Krull. 21.15. Vana
tantsumuusikat. 22.00. Moodsat tant
sumuusikat Dancing-palace'ist „Clo
ria".

Hlndmõlstatus nr. 26.

Vasakult paremale: t. Ven
natapja; 3. Sina; 5. Metall; 8. Nai
se nimi; 9. Tükk, osa; 10. Kantakse
kaelal; 15. Vanaaegne naise nimi;
16. Noot; 17. Rahutu, temperament
ne; 19. Kaks esimest häälikut Amee
rika Ühendriikide lühendatud nimest;
20. Hüüe valu puhul; 21. Mina; 22.

Nii nimetavad väikesed lapsed neid,
kes alles ema süles; 23. Hobune
rakendatakse vankri või ree...; 25.
Peaks olema igale inimesele kõige
tähtsam; 23. Hüüe. mis väljendab
imestust; 32. Sidesõna; 33. On se
pikojas; 34. Tera; 35. Lind, keda
ei sallita; 36. Koht, kus õpime.

Ülalt alla: 1. Söödis olev põld;
2. Tee lahti; 3. Viib üle jõe; 4. Vä
hem kui linn, suurem kui küla; 6.
Vesine maa; 7. Mäng; 11. Laul; 12.
Suur härra; 13. On laeval; 14. Ta
sane pind; 15. Minu; 16. Sama, mis
3. vasakult paremale; 18. Ei puudu
kirjaümbrikul; 24. Kaitseb varaste
eest; 26. õhtul, kui pimeneb, süü
tame...; 27. Maa mere keskel; 29.
Asi, milleta ei saa kaaluda; 30. Sa
vi; 31. Piirituseühing, mille ümber
lüüakse viimasel ajal lärmi.

Õieti lahendajaile loositakse 12.
nov. üks huvitavasisuline romaan ja
kaks maksuta kuulutamise võimalust
„Abielulehes". Õieti lahendajate ja
auhinnasaajate nimed avaldatakse
„Abielulehes" nr, 40.

Kirjavahetus ja poleemika lugejate vahel.
Praegust tühjust hinges võtke vaid

Teie tähelepanu juhtijana alale, mil
les Teid ootavad paremal juhul õn
nelikkus, õrnused ja hellused, mil
lised seni puudunud saatuse sunnil.

Ainult tsipake mõistust sobiva sõb
ra leidmisel.

Teie mure esinemisel teraval ku
jul pöörduge vastava arsti poole.

..Suvi".

Vastus „Sõstrasilmale pealin
nast."

(„Abieluleht" Nr. 38.)

Teie praegune, alati hea tuju on
enesevalitsemise tagajärjeks. Rõõmsa
meeleolu vaheldumine kurbusega on
tingitud liigsest tundelikkusest, see
omakord üldisest tervislisest olukor
rast.

Värske õhk, hea söögiisu, kosutav
uni ja väike, kuid meelepärane selts
kond oleksid kindlad abinõud Teie
elurõõmu äratamiseks.

Vastus ..Kodukoldele".
(„Abieluleht" Nr. 38.)

Välismail on moes, et pahatihti
ka mehed endid müüvad mõnele rik-

kale daamile ~majasõbraks". Sama
juhtub ka meil Eestis, kuigi har
vem. Ja kui Teie ühe sellise me
hega olete kokku sattunud, ega see
põhjusta arvamuse avaldamiseks,
nagu oleksid kõik mehed ühesugu
sed. Leidub ka paremaid.

Frederic Rex.

Vastus «DaisyMe-'.
(„Abieluleht" Nr. 38.;

Õiglus, õrnus ja muud õilsad oma
dused naises ei köida meest, kel
hing täis tühjust. Loomulikult, sel
listel puudub ka huvi Teiega abi
ellumiseks. Otsige meest omasuguste
seast küll ka neid leidub.

Frederic Rex.

Vastus „Sõstrasilmale pealin
nast".

(„Abieluleht" Nr. 38.)
Teil puudub armastus. Kuigi ar

mastus öeldakse olevat inimestele
õnnetuseks, sageli ta siiski õnneks.
Armastus loob inimese uueks, loob
väärtusi, annab elule teise suuna.
Küllap tuleb Teilegi aeg, mis Teile
vaid kasuks.

Frederic Rex.

Seismajäänud kirjad.
»Teie ei kahetse" 10, „Õnne

seen" 2, „Väsinud elust" —3,
„Hilda" 4, ..Mitzi 13", ..Nitzi 31"

5, „Ootan huviga" 1, „Tervis"
l. ..Naeratav sõber" 1, „Vaene

preili" 1, Koltunud lehed" 1,
„Paul" 1, „Kurb Henry" 1,
..Energiline naine" 1, ..Kodukolle"

I,* ..Rebekka" 1, Hingeline sõ
ber" 1 kiri

Lhk. 8 ABIELÜLEHT Nr. 39

Vastutav toimetaja ja väljaandja
H. Jürisson.

J. & A. Paalmann'l trükk. Tallinnas, V. Karja tin. 12. 1931 a

I Otsitakse niiti J

A 2500—3000 kr. ettevõtte laiendamiseks. y
U Kaasatöötamine võimalik. Pakkumised saata M
II slt. kuni 20. skp. «Tõsine äriosanik" all. y

Kes tahab olla tõsiseks sõbratariks
aastasele, meeldivale, 171 cm pikkusele ning

saledale, igapidi mehelikule, brünetile, sinisilmalisele,
karskele ning mittesuitsetajale, sportlasele, intelligent
sele, keskharidusega, tõsise eluvaatega (mitteflirtijale),
hääsüdamlikule, andekale, kuid vaesele poisile?

Tähelepandavad on ainult tõsise eluvaatega
(mitteflirtijate), karskete, terVete, heasüdamlike ning
mittešatääne kirjad, mis varustet õige nime, aadressi,
selge foto ning andmetega vanuse, eluloo, pikkuse,
raskuse, silmade, juukste ning huvide üle.

Kirj. slt. «Headus + vaesus" all.

K&a-rdLtark
V (vanaaegne) Ä

V Kullasepa t. 4-2 A
}" kaks treppi üles, vastuv. kl. 9 homm. kl. 8-m i

V õhtul, ka pühapäeval. /
A Enne eLnud V.-Pärnu m. 12.

Ennustan ka käejoontelt ja päevapildilt \
-i>>>i!!!>>>>!!!!>>'>!!!!>">!!!!>»>!!!!>">!!!!>>>>l!!!>»>!!!!>»-l!!!>">!!!!>>»!!!!>>"!!!!"'>l!!!»"!!!!'">!!!!>»>!!!!»>!^
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P. PÕDER'I

valmisriiete äri

|| Tallinn, Kullasepa 7. Tel. 429-31 ||
|| Suures valikus meeste- ja naisterahva valmis- jj
jj riideid ja tellimiste vastuvõtmine. jj
|| Astuge sisse ja veenduge kauba ||

H headuses. ||
jj Vaatamine ei kohusta. jj

JpOCX3iOiCXXXXXXXXXaOö

S Jalanõusid 1

X moodsaid, hästi vastupidavaid soovitab X
X R. Sau mees j

X Kopli tän. 18. X
X Hinnad odavad, kauba eest täielik vastutus. X

aCXXXXXXXXXXXXXXXXI
•• ••

Ü Balti jaama

| uuMm |

jj saadaval kõiksugused oma- ja välis- :::
|| i maa ajalehed ning kuukirjad. Rik- jj|
|| j kalik väljavalik igasugustest raama- jjj
||! tutest. Uus „ABIELULEHT" juba ::

|| i iga reede õhtul müügil. ||
SS 59999959995999995595959559999959555995559959999995599999995999 !S

Kas sind kuil millalgi
leian ? Vist ei iialgi . . .
Kuid siiski hõigahtan kord
maailma . . .

Ootan siili!

Tulel Kirjad slt. „Maimu".

Vaene, aga aus preili
soovib

tutuuda

rikka härraga, kes ajuti
selt aitaks raskest seisu
korrast välja. Kirjutagu
ainult tõsised, hingelised
härrad; flirtijaile ja õnne
otsijaile ei vasta. Kirjad
slt. „ ajutine raskus"

2 noort, lõbusat poisut
soovivad

lulvidil

sõbra leidmiseks noorte
viisakate neidudega. Kirj.
slt. „ Noored poisud".

Viisakas härra

soouib

tutuuda

samasuguste preilidega
või prouadega. Kirjad
slt. „Soovin tutvuda"

Noor proua soovib pik
kade, igavate sügisõhtute
peletamiseks leida lohu
tajat

Mli!

intelligentsete, haritud
härrade hulgast. Kirjad
slt. „Lohutaja sõber".

ätit I

NEIUD ja W
PEIUD "" " KIHLAKAARDID

LAULATUSKAARDID
LAULATUSLEHED
PULMAKUTSED
NIMEKAARDID

Valmistatakse kõige moodsamas väljatöötuses
odavate hindadega kiirelt ja hästi

J. &. A. PAALMANNI TRÜKIKOJAS
Tallinnas, Väike Karja 12. Telef. 8-86

Lesk töökas daam soo
vib

tutvuda

kaine, korraliku heasü
damliše härraga, kellel
omal ka teenistus. Kirjad
slt. „Kiri kaugusest".

JCcx/
Miks nii arg olete? Ootan
Teid pühapäeval 8. nov.
kell 6 õht. endisel kohal.

Oa.
Kes oleks hingeliseks

MM

prouale, kes elus palju
kannatanud ? Kirjad slt.
„Süglsöö võlu".

Korraliku välim., kesk
ealine mees soovib leida

prouade-preilide seast ehk
ka majasõbraks üksiku
juurde Kirjad slt. „Ustav
sõber".

Kui palju äpardusi ja
õnnetusi oleks võinud
jääda olemata, kui oleksi
te ette teadnud saatuse 1..
Ja oma saatuse võite häl
list hauani teada saada
kuulsalt

hirogiiDililt,

Polgu tän. 3—26, paraad
uks, (keldrikord).

Rikkad tööandjad!
Kellel teist südames til
gake verd,—võimaldage
noorele, andelisele noor
mehele mingi teenistus
kauplusse, pagaritööle või
mujale Teat. slt

„Energia-J-anne."

Kuulsam üle Eesti ja väl
jamaal
Astroloog - Hiromant

ja selgeltnägija
hra Maev

otsustab täpselt kõik
sündmused minevikust ja
tulevikust, annab tunde,
teeb täpsed horoskoobid.
Annab nõu. Vastuvõtmine
iga päev, ka pühapäev

kl. 10—8 V. pärnu m.
32 k. 5. hoovis.

Korralik, haritud meeste
rahvas, otsib üksilduse pe

letamiseks

kirja

uahetust
haritud neidude ja leske
dega. Kirjad slt.

„Haridlane."
Kaks karsket, kindlas

teenistuses noormeest,
tutvusringkonna puudusel
soovivad

tutvust

korralikkude neidudega
abielu mõttes. Foto ühes
elulooga soovitav. Kirjad
slt. „Heinz 22", „Rein 23".

Elusnladuste laäendala
Bekkeri tehase

hiromont,

kes elas enne Vabriku
tän. 8-d. kort. 2,

elab nüüd
Narva mnt. 22—11

Tulge ja veenduge mu
võimeist 

A r msa d

liikmeil!
Elurõõmus ja meeldiv

noormees tahaks kellelegi
teist anda oma armas
tusküllast südant. Vas
take ruttu talv jahu
tab! Sänna ag. pk. 6.
„Vipuriuänt".

Üksik, keskmistes aasta
tes proua, kellel oma
kodu ühes varandusega,
soovib leida

meeshinge,
kes peletaks hingest tüh
juslunde. Juhuseotsijad
ärgu tülitagu. Soov. van.
35—50. Kirjad Narva jaa
ma raamatukapp .Sure
mata lesk". 

Halloo!
Kas on keegi, hästi tuge
vakasvuline, põllu- ja kä
sitööd tundev, kuni 35. a.
aus maaneiu nõus abiel
luma täiskarsklase, mitte
suitsetaja varanduslise

54. a. vanamehega? Vas
tused ainult Tallinnast,
või kes tulemas siia. S.l.t.
.Karske töömees". 

Kuulutage tulevikku en
dale ja oma sõpradele

ise seda võimaldab
Teile

jaipour Mary".
Pealadu .Päevalehe"
rmtkpl. Jaani tn. 6. 

Preilil

teiega soovivad tutvust
3 noormeest. Vanadus
18—25 Vastame kõigile.
Slt. „E 19" „M 19" „fl 18".

Kena välimusega lõbus
leskproua 36 a. soovib

tutvust
vanema tõsise härraga
armsa kodu loomiseks.
Kohtamist ei poolda.
Kirjad slt. .Helmi". 

Kandidaat!
Olen Teist huvitet. Palun
kirjutage Tartu Üldine

ajakirjanduse kontor
.Gratia". 

Noor haritud preili tut
vuks haritud

toluomaniKuga
Kirj. slt. .Kodu laanes".

Tõsine, haritud preili
soovib

kirjavahetust.
samasuguste härradega.
Kirj. slt. .Scribo".

Kes külastab rohkear
vuliste Tallinna hiroman
tide hulgast seda

ülllti.

kes elab
Ülem Jõe tän. 14-8,

see ei kahetse oma
käiku iialgi. 

On asju maa ja taeva
vahel, millest teil pole
aimugi. Küll aga teab
neist kuulus hiromant
grafolooq

föurpe,
kes elab Klaasingi t. 3-a.
krt. 10. (hoovimajas), ja
ütleb Teile mineviku, ole
viku ja tuleviku täpselt
käejoonte, planeetide ja
päevapildi järgi. 

Kuulus
HOLLANDI

hlromant

võtab veel lühikest aega
vastu Haua tn. 17-3,
paraaduks, 2. korral. Kõ
netun. kl. 10—3 ja 5—7.

Kes külastab, võib vaid
tunnustada mu võimeid.

Hiromant,
Kuulutan ette tulevikku
ja räägin minevikust suu
re täpsusega. Annan nõu
ja moraalset abi igas as
jas. Liivalaia tän. 36—6,
väravast pah. kätt 

Haritud härrad!
Teiega tahaks süvenevalt
vestelda samasugune tõ
sise hingeline tütarlaps.
Kirjutagu, kes on vanem
kui 25 aastat. Kirjad slt.
„FlLlfl" 

taini

Mesmer
Dunkri tän. 11—3, vastu
võtt igal ajal, ka püha

päevil.
Oman müstilise jõu ette
kuulutamiseks, tungides
minevikku ja tulevikku.

E Igasuguseidkfrfatöid^

kirjutatakse, masinat asja- 

Uafmistata&se tõtkeid, 
Kirjatööae büroo, 5


